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Қазақстан Республикасы Түрік этномәдени орталығының халықаралық басылымы

14 Mart  2014 sayı: 11 (508)

Көрікті көктемнің шымылдығын ашқан шаттығы 
мол мерекеміз Халықаралық нәзік жандылар күні 
қарсаңында ақылына көркі сай, нағыз қазақ әйеліне 
тән биязылық пен байыптылықты бойына сіңірген, 
үлкенге  ізетпен кішіге құрметпен қарайтын 
мейірімді ана, білікті маман Қазақстан халқы Ассам-
блея Хатшылығының инспекторы Шанай Нәзипа 
Ыдырысқызымен отбасындағы ана рөлі,  бала 
тәрбиесі, қоғамдағы әйелдердің орны жайында 
сұхбаттасқан едік.

Fransa’nın Bordeaux Kentinde faaliyetlerini yürüten 
Posofl ular Yardımlaşma, Dayanışma ve Kültür Derneği 
Yönetimi organizesinde 2 Mart Posof’un Kurtuluşu anma 
programı tertip edildi. Programa Bordeaux Başkonsolosu 
Volkan Türk Vural, Cenon Belediye Başkanı Alain David, 
Lormont Belediye Başkan Birinci Yardımcısı Josette Bel-
loq, Belediye Meclis Üyeleri, Bölgede Faaliyetlerini sür-
düren Derneklerin temsilcileri, Türkçe ve Türk Kültürü 
Dersleri Öğretmenleri, Din Görevlisi, davetli misafirlerin 
yanı sıra çok sayıda Posofl u katıldı.
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В  нашей стране 
большое внимание 
уделяется развитию 
физической культуры и 
спорта, в том числе для 
людей с ограниченны-
ми возможностями, ко-
торые достойно пред-
ставляют Казахстан в 
различных междуна-
родных соревнованиях.  

Стр. 9

2

14 ìàðòà 2014 
ahiska60@mail.ru2 “Ахыска”№ 11

19 ЛЕТ УСПЕШНОГО ПУТИ!
Идея создания Ассамблеи народа Казахстана была 

выдвинута Президентом Н.Назарбаевым на I этническом 
форуме страны в 1992 году, посвященном годовщине Не-
зависимости страны. В своем выступлении Глава госу-
дарства подчеркнул: «Не одно поколение казахстанцев 
создавало наше главное достояние – дружбу народов. 
Многое переосмысливая заново, казахстанцы не впра-
ве растрачивать это богатство, забывать добрые тради-
ции. Они сформировались не в последнее десятилетие 
и не коммунистическими директивами. Надо повседнев-
но слышать голос каждого народа, любой националь-
ности. Именно поэтому необходимо перевести форум 
на постоянную основу, создать новый общественный 
институт». И вот, 1 марта 1995 года Указом Президента 
РК на общественно-политической арене нашей страны 
появился новый институт – Ассамблея народа Казах-
стана. К идее ее создания вначале некоторые отнеслись 
скептически, но благодаря настойчивости и искреннему 
желанию Н.Назарбаева сохранить главное достояние ка-
захстанцев – дружбу, сегодня организация стала мощ-
ной силой, объединяющей 470 национально-культурных 
центров.

Мероприятие, проведенное в честь этого знамена-
тельного дня, запомнилось всем яркой, насыщенной 
программой. Для гостей выступали ученики школы: пред-
ставляли песни, танцы, устное творчество всех народов, 
проживающих в Казахстане. 

Честь выступить перед гостями и учениками предста-
вилась заместителю директора ЖОФ ТЭКЦ «Ахыска» Ан-
вару Давришеву: 

– В этом году исполняется 19 лет не только со дня 
создания Ассамблеи народа Казахстана, но и дружной 
работе всех этнокультурных центров во благо своего на-
рода и для содействия развитию Казахстана! В этом году 
также Нурсултан Назарбаев дал нам новый стимул для 
работы – это национальная идея «Мәңгілік Ел», основой 
которой является дружба и уважение. Мы направим все 
свои силы для достижения целей, поставленных в основе 
национальной идеи и Послания Президента народу Ка-
захстана 2014 года! Ассамблея народа Казахстана Жам-
былской области объединяет 24 народности, и с каждым 
годом мы общими силами помогаем встать ей на новую 
ступень успеха.

Одним из культовых моментов стало выступление 
президента школы Эмрана Алиева: 

– Мы, учащиеся средней школы №9, когда говорим 
о государственной межнациональной политике, имеем в 
виду не только сохранение мирных и стабильных отно-
шений между этносами, но и сохранение и развитие са-
мих национальных культур.

Он также представил краткую статистику, по которой 
гости узнали, что в данной школе обучаются представи-
тели различных национальностей, в числе которых: турки 
– 121, казахи – 115, узбеки – 73, русские – 71, азер-
байджанцы – 70 и другие. В конце выступления на сце-
ну, под общий шанырак, торжественно были приглашены 
ученики, которые представляли различные национально-
сти. Шанырак стал символом дружбы народов, ученики 
под ним исполнили танец дружбы и солидарности.

Администрация ЖОФ ТЭКЦ «Ахыска» и средней 
школы №9 рады были видеть среди почетных гостей 
инспектора Ассамблеи народа Казахстана Жамбылской 
области Зубайру Сембину, членов Совета старейшин 
городского акимата – Мухатая Секеева и Шилибая Ко-
рабаева.

Ассамблея народа Казахстана стала главным обще-
ственным институтом реализации национальной поли-
тики в стране. Являясь своего рода мостом между обще-
ством и государством, Ассамблея стала авторитетной и 
узнаваемой организацией не только в Казахстане, но и 
далеко за его пределами. Основная цель нашей ассам-
блеи – обеспечение межэтнического и межконфессио-
нального согласия, гражданского мира, национального 
единства в обществе. Таким образом, создаваемая в 
Казахстане при непосредственном участии Ассамблеи 
народа Казахстана, образовательная, культурная и язы-
ковая среда для всех этнических меньшинств, наличие 
информационно-культурных объектов (домов дружбы, 
национальных театров, музеев, школ, средств массо-
вой информации), расширяющиеся международные 
связи вносят свой вклад в общее дело общественно-
политического и культурного развития Казахстана и все-
го его народа.

Виолетта КАДЫРОВА

Ассамблея народа Казахстана 19 лет 
успешно действует в республике. Этнокуль-
турные объединения являются основой в 
функционировании Ассамблеи. В честь дня 
создания этого института Жамбылский об-
ластной филиал Турецкого этнокультурного 
центра «Ахыска» провел обширное меро-
приятие в средней школе № 9.

Отбасында ыдыс-аяқ  сыл-
дырламай тұрмайды дейді. Отан 
үлкен бір отбасы дейтін болсақ 
елімізде Ассамблея құрылып 
жұмысын жүргізген күннен бері 
қандай қиыншылықтар болды, 
ыдыс-аяқтың сылдыры болды 
ма?

Болды. Қалыптасу кезеңінде 
қиыншылықтардан өтті. Қазақстан 
халқы Ассамблеясы құрылу 
кезеңінде оның атауының өзі  
халықтар Ассамблеясы деп берілген 
болатын. Мемлекеттің өзі халық. 
Міне сол халықты құраушы этнос 
өкілдері болып табылды. Алғашқы 

кездегі идеямен оны заңдастыру 
оңай болған жоқ. Алғашқы кезеңде 
бұл қоғамдық ұйым ретінде айтылды. 
Өзгешелігі бұл қоғамдық ұйымның 
басшылығына елбасы келді. Жал-
пы Кеңес дәуірінде бәрімізде 
бірдейміз деген бір қағидасымен 
өстік. Сол интернационалистік 
негізде тәрбиеленгендіктен  90 
жылдары өз тағдырынан қол үзіп 
кеткен адамдадың қоғамы болды. 
Сол тұста барша этнос өкілдерін 
біріктіретін идея керек болды. Сон-
да осы идеяның артықшылығы ең 
алғаш болып әр этносқа өз түп та-
мырын зерттеуге бағыт берілді. 
Қоғам оны дұрыс түсінген жоқ. 
Үй ішінен үй тігу емес пе? Неге 
этностық топтар бөлек бөлек ұйым 
құрады деген пікірлер айтылды. 
Бірақ өмір өзі дәлелдеді. Сыни 
көзқарастағы ойлардың дұрыс 
еместігі дәлелденді. Әр этностық  
топ өз тарихын зерделей келе 
қазақтың жасаған жақсылығын терең 
түсінді. Айта кетейік Қазақстанға 
бірде бір халық өз еркімен келген 
жоқ. Олардың бәрін күштеп жер 
аударған. Сол алапат жылдары 
аман қалуында қазақтардың  рөлі 
қандай екенін өз тарихы арқылы 
білді. Қандай да білім рухани 
азық. Осыдан халық арасындағы 
сыйластық артты. Өзге ұлттардың 
қиямет кезде сақталу үшін қазақтың 
еңбегі қандай екен білді де  көзқарас 
өзгерді. Бүгінгі таңда Ассамблея 
үш кезеңнен өтті. Бірінші кезең 
қоғамдық ұйым ретінде қалыптасту 
кезеңі. Соз кезде этностық топтар 
дұрыс түсінбеді кабинеттеріне өз та-
рихи отандарының президенттерінің 
портреттерін, жалауларын іліп қоя 
бастады. Азаматтық сәйкестілік де-
ген мәселе әлеуметтік экономикалық 
қиыншылықтың ар жағында қалып 
қойды. Сондықтан қиыншылық 
болғаны соның бәрінің басын қосып 
«Қазақстан халқы» деген ұғымға 
біріктіру еді. Қазақстан халқы деген 
ұғымға біріктіру еді. Ал екінші кезең 
құжаттық құқықтық қамтамасыз 
ету. Заң қабылдау және басқада 
нормативті құжжатарға  қоғамдық  
бірліктің  негізгі  бағыт ретінде 
енгізу. Келісім және аз ұлттардың 
мәселелері бойынша әлемдегі 
қабылданған концепциялырды 
басқалармен сәйкес рацификация-
лануы еді. Біз осыдан да өттік бүгінгі 
таңда әлем алдында Қазақстан 
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халқы Ассамблеяның қандай ұйым 
екендігі, алдына қандай мақсат 
қойғандығы мойындалды. Үшінші 
кезең 2007 жыл заң қабылдаған соң 
конституциялық орган ретінде жұмыс 
жүргізу. Жалпы бүгінгі таңда бұл 
бағытты да ретке келдірдік. Себебі 
алғаш кезеңде Ассамблея сессия-
сында қабылданған шараларды іске 
асыруда қиындық туғызатын. Ал заң 
қабылданған соң  бұл кәдімгідей 
атқарушы органдардың алдындағы 
міндет. Себебі сессия дегеніміз 
қазақтың  құрылтайы. Ұйым жыл 
сайын этнос өкілдерінің лидерлерін, 
жетекшілерін басын қосып ұйым 

басшысы ретінде елбасы елдің 
дамуына қажетті стратегиялық 
бағдарламасын ұсынатын болды. 
Және тыңдағандарға оның іске 
асыруға жауапкершілік артады. 
Халық пен биліктің алдына тапсырма 
қойылады. Міне билік пен халықтың 
басын ұштастырған мекеме ретінде 
үлкен диалог алаңы ретінде Ассам-
блея қалыптасты. 

Доктринаны немесе 
«Қазақстандықтар» терминін 
қабылдар алдында қандай 
мәселеге мән бересіздер?  
«Қазақстандықтар» терминін 
біраз жұрт сынға алып 
қабылдамай жүрді. 

Қазақстандықтар сөзінің аста-
рында ешқандай саяси пиғыл жоқ. 
Патриоттық топтардың Американдық 
атауға байланысын іздеп сынап мінеп 
жатқаны болды. Біз демократиялық 
қоғамда өміріп сүріп жатқандықтан 
азаматтардың сынауы, қабылдамауы 
өз еркі. Әркімінің өз пікірі бар. Көрінген 
сөзді қабылдамаймын десем 
қабылдамаймын. Астана елордаға 
айналғанда Астана азаматтарын 
қалай атаймыз деген мәселе болған. 
Дәл сол сияқты атау. Ал доктрина 
жалпы еліміздегі кез-келген құжат 
қазақ халқына қарсы істелінген шара 
деп қабылдамаймын. Мемлекет қазақ 
жерінде тұр, қазақтың мемлекеті, 
Қазақстан деген атауы бар. Доктри-
на қабылданғанда әр түрлі пікірлер 
айту демократиялық қоғамның бір 
көрінісі. Жалпы доктрина 22 жыл-
да қабылданған идеологиялық 
құжжаттардың ішіндегі ең шоқтығы 
биігі. Себебі доктринада алғаш рет 
мемлекеттік тілді білу керек деп ай-
тылды. Бұған дейін тек парыз деп 
айтылған. Ешбір құжжатта ұлттық 
рух туралы мәселе  көтерілмеді. 
Ал доктринада осы мәселелер ай-
тылды. Доктринаның өзгешелігі 
азаматтардың отанының бірлігі  ту-
ралы негізгі ойды қалыптастырып 
оны енгізді. Бүгінгі таңда «Бір ел- бір 
тағдыр» Нұр Отанның ұранына ай-
налды. Сонымен қатар шығу тегі әр 
түрлі болғанымен мүмкіндігі бірдей 
екендігі айтылды. Қалада туылған 
бала мен  ауылда туылған баланың 
мүмкіндігі бірдей. 

Мынау ХХІ ғасырда бала 
тәрбиесі бұзылып қоғамда 
ауыр дертке айналып барады. 
Кейбіреулер мұның себебін мек-
тепте ер мұғалімдердің азайып 

әйел ұстаздардың көбейюінен 
іздейді. Осы пікірмен келісесіз 
ба?

Ана ретінде айтарым тәрбие 
мектепте емес отбасында. Егер 
отбасында ұлттық дәстүрге сай 
қалыптасқан тәрбе болса бала қай 
мектепте оқымасын, ұстазы әйел 
болсын еркек болсын өзінің негізі 
бар бала жат қылықтан аулақ жүріп 
тәрбиесі бұзылмайды. Отбасында 
тәрбиенің нашарлауы сонау 90 жыл-
дардан басталады. Тоқырау жылда-
ры аналар нан табушы болды. Кейін 
ол кәсіпке айналды. Табыс тауып 
отбасын асырап үйреніп қалған ана 
үйде отырмайтын болды. Ананың 
негізгі міндеті бала табу және оны 
тәрбиелеу. Өкінішке орай  табу бар 
жерде тәрбиелеу болмай тұр.Табыс 
тапқан ана тәрбиені мектепке артып 
отыр. Бұл жерде еркектердің от-
басы алдындағы жауапкершілігінің 
төмендеп кеткендігі тағы бар. От-
басын асырап табыс тауып жүрген 
еркектің жанында жүрген әйел ана 

болып отыр. Өкініштісі қазір керісінше 
болып отыр. Сондықтанда қазір 
қоғамда еркектердің белсенділігі 
артып отбасылық жауапкершлікті 
мойнына алар азаматтарымыздың 
көбеюі қажет. Мәселе сонда шешімін 
таба бастайды.

Қазақстанда гендірлік 
теңдік мәселесі көтеріліп оны 
Елбасының өзі қолдады. Билік 
тізгінін әйелдерге берудің оң 
тұстарын айтты. Әйелдер 
парадан алыс, өз ісіне жауап-
ты тағысын тағы. Сонымен 
билікте 17% әйелдер екен. Егер-
де нәзік жандылар билікке лауа-
зымды орындарға ұмтыла берсе 
үлгілі ана, ибалы келін жоғалмай 
ма? Демография мәселесі не 
болмақ? 

Гендірлік саясатқа көзқарасым 
біз ешнәрсені тап басып көшіріп 
алмауымыз керек. Өзіміздің әдет-
ғұрып мәдениетімізге сәйкес әрекет 
етуіміз керек. Мұсылман отбасы-
нада әйелдің орны, ананың орын 
ерекше. Қашанда әйел өз міндетін 
ешқашан ұмытпауы тиіс. Алайда 
мемлекет ісіне араласу қажеттілігі 
ол да бар. Бірақ еркектермен тең 
50 пайызға жеткізу міндет емес. 
Негізі мансап отбасынан алыста-
тады. Мансапқа міндетті түрде 
жастайынан жету керек емес бала 
тауып тәрбиелей жүріп мансапқа 
да жетіп жүрген әйелдер бар. Ал 
туу мәселесін айтар болсақ егерде 
қоғамда тереңдетілген жан-жақты 
аналарға мүмкіндіктер жасалса 
мәселе өз шешімін табар еді.

Алысқа бармай  кешегі  Сочи 
олимпиадасын мысалға алайық. 
Спортшы қыздарымыздың бәрі 
де өзге ұлт өкілдері. Сіздіңше 
неге қазақтар қыздарын спортқа 
бермейді?

Меніңше ауыр атлетикадан 
басқа спорттың кез-келеген түрімен 
айналысу біздің қоғамымызға 
жат емес. Бұқарылық спорт бізде 
дамымаған . қазақ қыздарының 
ішінен талай батыр қыздар болған. 
Мүмкіндік беріліп оны дамы-
тып жатса спорт жарыстарынан 
жүлдегерлер шығады. Көзқарасты 
қалыптастыру мүмкіндігі бар. 
Қазақ еліктеуіш халық. Қажеттігін, 
жетістігін білсе онда оны қолға ала-
ды деп есептеймін. 

Б. ҚАЛТӨРЕ
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SERİK AHMETOV: 
KAZAKİSTAN EKONO-
MİSİ İÇİN 10 BANKA 

YETERLİ
Ekonomi ve Bütçe Planla-

ma Bakanlığı’nda gerçekleş-
tirilen toplantıda Başbakan 

Serik Ahmetov, ticari bankaların sorumluluğunun 
artırılması gerektiğini vurgulayarak, “Bankanın ba-
şında kötü yönetim bulunuyorsa, banka ekonomiye 
kredi sağlamıyorsa, temel işlevlerini yerine getirmi-
yorsa, ekonomimizin böyle bankaya ne ihtiyacı var? 
Sorunlu kredilerin toplamı bankacılık sektöründe 
belirlenmiş tüm standartları aşıyorsa böyle bankayı 
ifl as ettirmek lazım. 

Belki de, bizim bu 38 bankaya ihtiyacımız yok, aktif ve ciddi 
bir şekilde çalışacak olan 10 bankanın olması belki de ekonomi-
miz için yeterlidir.” şeklinde konuştu.

Ticari bankaların atıl aktifl eri ile ilgili soruna çözüm bulmanın 
finansal sistemin ihyasında önemli bir halka olduğunu dile geti-
ren Başbakan şöyle dedi: “Halihazırda bu konu üzerinde çalışıyo-
ruz. Bu sorunlara önümüzdeki yıl ya da iki yıl içerisinde çözüm 
bulunacağını umuyoruz. Gerekirse bunu yasalarda öngörülecek 
şekilde çözelim.” 

(kazinform.kz)

32 SEKTÖREL 
PROGRAM VE 5 

KAVRAM OPTİMİZE EDİLİYOR

Primeminister web site-
si, Ekonomi ve Bütçe Planlama Bakanı Erbolat 
Dosayev’in yaptığı açıklamasına göre, Ekonomi 
ve Bütçe Planlama Bakanlığı tarafından 32 sek-
törel program ve 5 kavramın optimize edilmekte 
olduğunu bildirdi.

Nursultan Nazarbayev kararı ile 5 devlet ve 41 sektörel 
programı kapsayan revizyon yapıldığını dile getiren Erbolat 
Dosayev, “Bürokratik niteliğini taşıyan programlar, devlet 
organlarının Stratejik planına entegre edilecek. Sonuç ola-
rak, 32 sektör programla ve 5 kavram optimize edilmeye 
önerildi.” diye belirtti.

Ayrıca, sürdürülebilir ekonominin büyümeye, istih-
dam sağlamaya ve ekonomik modernizasyonuna uygun, 
stratejik-önemli konuları çözmeye yönelik programlar fi-
nanse edilecek.

Bunların arasında - 2010-2014 yılları için Hızlı Sanayi ve 
İnovasyon Gelişme Programı ve Hızlı Sanayi ve İnovasyon 
Gelişme Programının yeni beş yıllık jeolojik araştırmaları-
nın yönüyle serbest ekonomik bölgeler altyapısının gelişimi; 
“Tarım – 2020”; “Uygun fiyatlı konut 2020” programını içe-
cek Ortak bölgesel kalkınma program yer almaktadır. 

(kursiv.kz)

BNews.kz web postalından yer alan habere göre, 
Gümrük Birliği ülkelerinin “Binaların, yapı malzemeleri ve ürünlerin güvenliği 
üzerinde” teknik düzenlemeleri taslağını gözden geçiriyorlar.

Taslağın prensipleri hakkında bilgi veren Bölgesel Kalkınma Bakanlığı Mimarlık, Kentsel 
Planlama ve İnşaat Bölümü Başkanı Salauat Dembay’a göre, Beyaz Rusya, Rusya ve Kazakistan 
teknik düzenlemeler alanında koordinel politika düzenlemeye karar verdiler. “Rusya Federas-
yonu, Belarus ve Kazakistan Cumhuriyetlerinde teknik düzenlemelerin ortak prensip ve kural-
larına” dair anlaşma, Avrasya Ekonomik Topluluğu ve ortak ekonomi alanının oluşturulması 
çerçevesinde Gümrük Birliği’nde entegrasyon süreçlerini derinleştirmeye ve hızlandırmaya he-
defl eniyor.

Salauat Dembay, “Gümrük Birliği teknik düzenlemesi taslağının Avrupa teknik düzenle-
mesi sistemine geçmekten dolayı onun temel prensiplerini içecektir. Temel prensipler Avrupa 
Birliği'nin tüm üyeleri tarafından takip edilecek 89/106 No’lu Avrupa Direktifinde şöyle: belirti-
len şartları itiraz etmemeli binalar, yapılar ve mevzuatlar için altı zorunlu (temel) gereksinimler 
ve üye devletlerin normları ile standartları belirtiliyor.” diye konuştu.

Bu arada, Bu arada, altı gereksinim mekanik gücü istikrar ve yangın güvenliği, sağlık (in-
sanlar ve hayvanlar) ve çevre güvenliği, operasyon ve gürültü güvenliği, enerji tasarrufu ve ısı 
korumu sağlamasını kapsamaktadır.

(bnews.kz)

GÜMRÜK BİRLİĞİ ÜLKELERİ BİNALARIN 
İNŞAATI ÜZERİNDE ORTAK TEKNİK 

DÜZENLEMELERİ GENİŞLETİYOR

KAZAKİSTAN, TÜRKMENİSTAN VE İRAN 
ORTAK DEMİRYOLU PROJESİ 
KONUSUNDA GÖRÜŞTÜLER

Fars İran Haber Ajansı, 2 Mart 2014 tarihinde 
Tahran’da başlayanlığı Konferans sırsında, Kazakis-
tan, Türkmenistan ve İran’ın ortak demiryolu proje-
sinin uygulanmasına ilişkin son gelişmeleri ele aldık-
larını bildirdi.

Açıklamaya göre, “Kuzey-Güney” uluslararası ulaştırma ko-
ridorunun parçası olan “Kazakistan-Türkmenistanİran” demir-
yolu , Rusya ve Kazakistan’ın merkezi bölgelerini Türkmenistan, 
İran ve Körfez ülkeleri ,Güney ve Güneydoğu Asya ile bağlatacak 
ek yolları oluşturacağını öngörüyor. 

(Kazakhstan Today)

“AİR KAZAKİSTAN” 
HAVAYOLU ŞİRKETİ 
2015’TE ÇALIŞMAYA 

BAŞLAYACAK

Samruk-Kazına Ulusal Re-
fah Fonu A.Ş. Başkanı Ömirzak 
Şukeyev’in yaptığı açıklama-
sında, “Devlet Başkanın tali-
matı üzerinde yerel hatlar esas 
alınarak yapılacak olan ikinci 
yerli havayolu şirketini oluştu-
racağız. Biz Bombardier şirketi 
ile bölgelerarası güzergahlarda 
kullanılacak 10 uçağın teslimi 
konusunda ortak anlaşma im-
zaladık.” diye bildirildi.

Ayrıca, Samruk-Kazına’nın 
bu yeni şirketin ve “Air 
Astana”nın da %51 hissesinin 
sahibi olduğunu dile getiren 
Ömirzak Şukeyev, “Mayıs ayına 
kadar şirketi kayıtlamamız ve 
yılın sonuna kadar uçakları elde 
etmemiz gerek. Belki önümüz-
deki yılın başında uçmaya başla-
yacağız.” dedi.

(Kazakhstan Today)

KAZAKİSTAN ULUSAL FONU VARLIKLARI ŞUBAT 
AYINDA %0,68 ARTTI

Merkez Bankası’nın verilerine göre, Ulusal 
Fon’un varlıkları Şubat ayında %0,68 artış gös-
tererek (yıl başından bugüne % 1,53’lük artış) 1 
Mart 2014 tarihi itibariyle 71 milyar 625 milyon 
doları oluşturdu.

Şubat ayında brüt uluslararası rezervlerin %6,07 oranında 
artarak (yıl başından bu yana %5,38) 1 Mart 2014 itibariyle 
26 milyar 006 milyon $ oluşturduğu bildirildi.

Ayrıca, 1 Mart 2014 itibariyle döviz rezervleri 19 milyar 
725 milyon $, altın rezervleri 6 milyar 282 milyon $;

net uluslararası rezervler geçen aya nazaran %6,20’lik ar-
tışla 25 milyar 460 milyon $ oluşturdu.

Merkez Bankası’nın bildirdiğine göre, 1 Mart 2014 tarihi 
itibariyle parasal taban 3 trilyon 240 milyar tengeyi oluşturdu. 

(Kazakhstan Today)

ASTANA’DA 
GİRİŞİMCİLER 
İÇİN 

İŞ FORUMU 
DÜZENLENECEK

18.03.2014 tarihinde Astana’da KAZKA Girişim-
ciler Derneği, Astana Girişimciler Odası ve şehir Va-
liliği tarafından küçük ve orta ölçekli işletmeler için 
büyük ölçekli iş forumu düzenlenecek.

Forum ile ilgili KAZKA Girişimciler Derneği Yönetim Kurulu 
Başkanı Jumabek Janıkulov şöyle konuştu: “Halihazırda bir çok 
Kazak kendi işini kurmayı düşünüyor.Derneğimiz, Kazakistan 
KOBİ'lerini desteklemek ve geliştirmek üzere devlet tarafından 
alınan önlemleri ve girişimciliğe artan ilgiyi göz önüne alarak, 
yeni başlayan ve tecrübeli işadamları için bir forum düzenlemeye 
karar verdi.

Forum biçimi katılımcıların isteğine göre, yuvarlak masa, se-
miner ve tartışma alanı gibi etkinlik düzenlenmesinin modüler 
sistemini sağlana şeklinde gerçekleşecek.”

Temel amacı iş kurmak isteyen KOBİ temsilcilerini destekle-
mek olan Forum esnasında, “Küçük ve orta ölçekli işletmeler için 
hizmetler” adlı sergi, başarılı girişimcilerden iş eğitimi, dersler ve 
danışmalar ile devlet kurumları temsilcilerinin katılımıyla semi-
nerler düzenlenecektir. Ayrıca, görüşmeler bütün gün işadamla-
rının iş bağlantılarını kurabilecek ve görüşebilecek “Business 2 
Business” biçiminde yapılması planlanıyor.

Forum’a başkent ve bölge işadamlarının yanı sıra devlet or-
ganları, ulusal şirketler, kalkınma kurumları, mali kurumları, ya-
tırımcılar ve ulusal medya temsilcileri katılacaktır. 

(bnews.kz)

ALMATILI İŞADAMLARI 
KARAGANDI ŞEKERİNİ 

SATIN ALIYOR
KazTag Haber Ajansı, 

“Konfetı Karagandı” AŞ.’yi 
Almatılı işadamlarının satın 
almakta olduğunu bildirdi.

Karagandı şekerleme fab-
rikasını Almatı işadamların-
dan Ruslan Şaekin ve ortak-
ları tarafından satın alınmak 
olduğunu Karagandı Şehir 
Valisi Meyram Smagulov’un 
bildirdiğine göre, halihazırda 
şirketin kaydı yapılıyor, adı 
ise henüz belirlenmedi.

Açıklamaya göre, söz ko-
nusu fabrika 1956 yılından 
beri çalışıyor.

Yıllık üretim kapasite-
si 30 ton olan ve 1000 kişiye 
istihdam sağlayan fabrikanın 
1996 yılından bu yana kadar 
büyük hissedarı ve yatırımcısı 
UIG İngiliz şirketiydi. 

(kapital.kz)
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Dernek Başkanı Erdal De-
mirci açılış konuşmasında her 
yıl 2 Mart geldiğinde Posof’un 
Kurtuluşu’nu anma günü ola-
rak tertip etmelerindeki amacın 
tarihimizi anlatarak yeniler-
ken, bulunduğumuz toplumla-
ra tanıtmak ve gelecek nesillere 
aktarmak olduğunu söyledi. 

Cenon Belediye Başkanı 
Alain David konuşmasında 
“Bölgemizde yaşayan Türkle-
rin kendi özlerini kaybetmeden 
yaşarken Fransız toplumuna 
entegre olmaları bizim açı-
mızdan sevindiricidir. Türkler 
bunu en iyi beceren toplum 
olmuştur. Kendi tarihine sahip 
çıkmaları ise bizim açımızdan 
sevindiricidir. Çünkü özünü 
bilmeyen toplumlar yaşadıkla-
rı ülkelere de her zaman sorun 
yaşatır. Bu açıdan bölgemiz-
deki Türk toplumundan her-
hangi bir sorunumuz yoktur” 
dedi. David, Posof’u bölgesin-
de yaşayan Posofl ulardan ve 
derneğin yaptığı faaliyetlerden 
tanıdığını söylerken Haziran 
ayı başında Posof Derneği ile 

İnegöl’e giderek Posofl uları zi-
yaret edeceklerini söyledi.

Lormont Belediye Başkan 
Birinci Yardımcısı Josette Bel-
loq, Kendi bölgelerinde de yo-
ğun Türklerin yaşadığını belir-
terek Posof Derneğinin yaptığı 
bu tür faaliyetlere katıldığını, 
Türklerin bölgesel kültürleri-
ni de yaşattıklarını görmekten 
memnun olduğunu söyledi.

Bordeaux Başkonso-
losu Volkan Türk Vural 
“Bordeaux’da Posofl ular ken-
dilerini yetiştirmiş her aşamada 
atılım yapmış olarak gördüm. 
Her alanda yaptıkları faaliyetler 
memnunluk vericidir. Bugün-
de bölgenin tarihinde çekilen 
acıların anlatılarak canlı tutul-

ması ve gelecek nesillere akta-
rılması bakımından fevkalede 
önemlidir. Bu çalışmalarından 
dolayı dernek yöneticilerini, 
emeği geçenleri ve tüm Posof-
luları kutluyorum” dedi.

2 Mart 1921’ de Po-
sof Kurtarılırken Ahıska 
neden sınırların dışında 
kalmıştır?

1828 tarihinde başlayan 
Rus işgalinden sonra defalarca 
kahramanlık örneği sergile-
yen Ahsıka ve Poshov bölge-
si Kurtuluş savaşı esnasında 
da mertliklerini göstermiştir. 
Bunlara rağmen Posof, 2 Mart 
1921 tarihinde kurtarılarak 
yeni kurulmakta olan Türkiye 
Cumhuriyeti topraklarına katı-
lırken Ahıska neden sınırların 
dışında kalmıştır?

Bu sorunun cevabını Dünya 
Ahıska Türkleri Birliği Genel 
Başkan Yardımcısı Gazeteci-
Yazar Burhan Özkoşar yaptığı 
bir saatlik sunumda verdi.

Bölgenin kısa bir tarihçe-
sini yapan Özkoşar, Posof’un 
Ahıska ile birlikte düşünülmesi 
gerektiğini vurguladı. Poshov 
bölgesinin tarihte Ahıska’ya 
bağlı olduğunu söyleyerek 
Türk askeri Borjum’a gitmiş-
ken 16 Mart 1921 Tarihinde 
yapılan Moskova Antlaşması 
ile masa başı oyunlarla 6 252 
km2’lik Ahıska ve bölgesini 
kaybedildiğini anlattı.

Önce Ahıska ve Posof’un 
nerede olduğunu projeksiyon 
yardımıyla harita üzerinde 
göstererek konuşmasına başla-
yan Özkoşar günümüzde halen 
bölge üzerinde ekonomik ve si-
yasi oyunlarla etnik yapıyı boz-
maya çalıştıklarını ifade etti.

Hinkal Ziyafeti vardı

Fransa-Bordeaux (Bordo) 
Posofl ular Yardımlaşma, Da-
yanışma ve Kültür Derneği 
Yönetiminde Kadınlar kolu 
olarak faaliyetlerini sürdüren 
Posofl u kadınlar misafirlere 
Ahıska ve Posof yöresinin milli 
yemeği olan hinkal (xinkal) zi-
yafetinde bulundular.   

POSOF & AHISKA 
NERESİDİR?   

Posof ve Ahıska Türkiye’nin 
kuzeydoğusunda Gürcistan’ın 
ise güneybatısında bulunan 
bölgedir. Posof bağlı bulundu-
ğu Ardahan’a 74 km, Ahıska’ya 
ise 17 km uzaklıktadır.

Binlerce yıllık geçmişi olan 
bölgenin tarihi İskitlere kadar 
dayanmaktadır. Bölge, tarih 
boyunca birçok farklı yöneti-
me tanıklık etmiştir. Eski bir 
Türk yurdu olan Ahıska ve 
Posof Oğuzlarla birlikte 481 yı-
lında başlayan ve 1068 yılında 

Selçuklularla devam etmiştir.
Posof’un da bağlı bulundu-

ğu Ahıska, Kafk asya’da Moğol-
İlhanlı Devleti hâkimiyeti 
döneminde, 1268 yılında bir 
hükûmet  olmuştur. Kıpçak 
Atabekleri Hükûmeti adıy-
la anılan bu hükûmet, 310 
yıl ayakta kalmış; İlhanlı 
Devleti’nin inkırazıyla Safevî 
Türkmen Devleti’nin nüfuzu-
na geçmiştir.

Gürcü kaynakları bu 
hükûmeti Sa-Atabago adıyla 
anmaktadır. Osmanlı ordula-
rının Kafk asya/Şark Seferi sıra-
sında, 1578 yılında Osmanlı’ya 
intikal eden Ahıska, Çıldır Eya-
letimizin başkenti olmuştur.

250 sene devam eden Os-

manlı Devri, 1828 Savaşıyla 
sona ermiştir.

BÖLGENİN ESARET 
YILLARI

Bölgede uzun yıllar sorun-
suz yaşam süren Türkler, 1828 
tarihinden itibaren Rusların iş-
galiyle baskı, zulüm ve çile dolu 
hayat yaşamaya başlamıştır. 
Ahıska, Posof ile birlikte 1829 
- 1877 yılları arasında Osman-
lı ve Rus yönetimleri arasında 
defalarca el değiştirmiştir.

Halk arasında 93 harbi diye 
adlandırılan 1877-1878 Os-
manlı Rus savaşları sonucunda 
Edirne antlaşması ile Osmanlı 
İmparatorluğu Ahıska, Batum, 
Ardahan, Kars ve Artvin’i sa-
vaş tazminatı olarak, Ruslara 
bırakmıştır.

1877 yılından 1917 yılına 
kadar 40 yıl boyunca Rusların 
baskıcı yönetimine geçen böl-
ge, 1917 Ekim devrimi ile Rus 
askerlerinin çekilmesiyle de 
Gürcülere terk edilmiştir.

16 Mart 1921 tarihinde im-
zalanan Moskova antlaşma-
sına göre talihsiz bir şekilde 
ve tamamen masa başı oyun-
larla Ahıska, Gürcistan sınır-
ları içinde kalırken Posof ise 
yeni kurulmakta olan Türkiye 
Cumhuriyeti sınırlarına dahil 
edilmişti.

Ahıska Kalesinin kuşatııl-
ması, kalenin Ruslar tarafın-
dan hücumla ateşe verilmesi ve 
ahalisinin katliama tabi tutula-
rak şehrin ele geçirilmesi

Yabancı kaynakların ve bil-
hassa Rus askerîyazarlarının 
bu konudaki beyanları şöyle-
dir: “Ruslar, 22 Ağustos günü, 
Türkleri teslim olmayadavet 
ettiler. Buna karşı Türkler ka-

leninsurları üzerinde cevaben, 
din ve namus müdafaasıuğ-
runda ölmeyi, teslim olmaya 
tercih ettiklerinibildirdiler. 
Köse Mehmed Paşanın kalede 
bıraktığı5.000 muhafız asker, 
Ahıska’yı müdafaaetmekteydi. 
Ahıska sâkinleri de cengâver 
ve yiğitahaliden ibaret bulun-
duğundan, bu 10.000 nüfusuda 
kale muhafızlarına ilâve etmek 
gerekir. Ahıska, esasen 50.000 
nüfuslu, zengin ve büyükbir 
şehirdi.” 

John Baddeley, bu hususta 
ayrıca şunları da yazmaktadır: 
“Eğer Ruslarıngelmesini dört 
gözle bekleyen Yahudi ve Er-
meni azınlığı saymazsak geriye 
kalanMüslüman halk, savaşçı 
ve cesur insanlardan meydana 
geliyordu. Bunlar,kadınları da 
dâhil olmak suretiyle, hayatla-
rını, evlerini ve mallarını sonu-
na kadarsavunmaya karalıydı-
lar. Ruslara gülerek kendilerine 
olan güvenlerini şöyleifade edi-
yorlardı: Siz, gökyüzündeki 
ayı, Ahıska’nın camisindeki 
hilâlden çok daha kolaylıkla 

sökebilirsiniz, diyorlardı.”
Posof’un da bağlı bulundu-

ğu Ahıska’da her bir hane ayrı 
bir kale gibiydi. Bir adım İler-
lemek için Rus askerlerinin sel-
lerle kan akıtması gerekiyordu

Ahıska’yı dört bir yandan 
kuşatan Rus kuvvetleri şehre 
acımasızca saldırıya geçtiler. 
Ruslar, külliyetle akıttıkları 
kanlar bahasına ancak bir hane 
zapt edebiliyorlardı. Rus gene-
ral Kuropatkin ve arkadaşları 
bu elîm faciayı şöyle aktarıyor-
lar:

“Ahıska’nın muhafızlarıyla 
yerli ahalisinden erkeklerinin 
yiğitlik ve fedakârlığını tasvir 
etmek lâzım değildir. Ahıskalı-
ların o esnada hiçbir yerde mis-

Fransa’nın Bordeaux Kentinde faaliyetlerini yürüten Posofl ular Yardımlaşma, Dayanışma ve Kültür 
Derneği Yönetimi organizesinde 2 Mart Posof’un Kurtuluşu anma programı tertip edildi. Programa 
Bordeaux Başkonsolosu Volkan Türk Vural, Cenon Belediye Başkanı Alain David, Lormont Belediye 
Başkan Birinci Yardımcısı Josette Belloq, Belediye Meclis Üyeleri, Bölgede Faaliyetlerini sürdüren Der-
neklerin temsilcileri, Türkçe ve Türk Kültürü Dersleri Öğretmenleri, Din Görevlisi, davetli misafirle-
rin yanı sıra çok sayıda Posofl u katıldı.
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li ve menendi görülmemiş bir 
tarzda ateşe atılan kadınlarını 
hatırlamak vak’anın tasvirine 
kâfidir. Türk kadınları ellerin-
de kılıç bulunduğu hâlde Rus 
askerleri üzerine arslanlar gibi 
hücum ederek atılıyor, muha-
rebeden vazgeçmiyorlardı.

Çaresiz kalan kahraman 
kadınlar ise yine canlı olarak 
Ruslara teslim olmayı kabul 
etmiyor; teslim olmak ve esaret 
felâketine düşmektense kendi-
lerini diri diri yangın alevleri 
içine atıyorlar, alevlere gömü-
lüp cesetlerini kül, ruhlarını 
Allah’a teslim ediyorlardı.”

İngiliz John Baddeley bu 
hususta şunları yazıyor; “Çev-
redeki binaların ateşe verilme-
si üzerine, gecenin gelmesiyle 
yarıda bırakılan çarpışmalar, 
bu alevlerin aydınlığı altında 
yeniden başlayarak görülme-
miş bir şiddet ve öfk eyle bütün 
gece boyunca sürdü. Genç ve 
yaşlı olsun bütün şehir halkı, 
kendilerini ve evlerini savun-
mak için büyük bir cesaretle 
savaştı. Kadınlar, canlı olarak 
gâvurların eline geçmektense 
yanan binalara dalarak canlı 
canlı yanmayı tercih ediyor-
lardı. Bir camide toplanan 400 
kişinin tamamı diri diri yandı. 
Rus askerleri, inatçı bir diren-
meyle karşılaştıkları durumlar-
da, her zaman yaptıkları gibi 
ele geçirdiklerini öldürmeye 
başladılar. Normal durumlarda 
sessiz ve sakin olan Ruslar, öf-
kelendikleri zaman dünyanın 
en vahşi ve acımasız insanları 
oluyorlardı.”

Ferîk Ahmed Muhtar 
Paşa diyor ki;

Ahıskalılar, Türk celâdet ve 
kahramanlığını Ruslara göster-
mişlerdi. Dünya harp tarihinde 
Türklere en büyük bir celâdet/
yiğitlik sayfası açan Ahıska Ka-
lesi, cebrî hücumunda erkek-
ler bir yana, genç, güzel Türk 
kızları ve kadınları dahi Ruslar 
tarafından her yanı ateşlere ve-
rilen şehir mahallelerinin taraf 
taraf göklere ser çeken müthiş 
ateşleri, alevleri, yağan kıvıl-
cımları arasında azap melek-
leri gibi yalın kılıç ellerinde, 
dökülmüş saçları omuzlarında 
bulunmak üzere rastgeldikleri 
Rus askerleri üzerine Jan Dark 
gibi ilâhî bir şecaat-i mehabet-
le (müthiş bir yiğitlikle) atılı-
yorlar; kanlara bulanarak ve 
ateşler içinde yanarak vatanları 
uğrunda tatlı canlarını Cenâb-ı 
Erhamerrahimîn’e teslim edi-
yorlardı. 

Ahıska müdafaası, 1828 sa-
vaşına en büyük şân ve şeref 
veren beşeriyetin çok üstünde 
denebilecek emsâli görülme-
miş bir müdafaa-I safderâneydi 
(yiğitçe savunmaydı). Ahıska’yı 
savunan kahramanlar, Türkiye 
Devleti’nin askerî namusunu 
bu savaşta muhafaza etmişler-
di. Ruslar, katliam ve yangın 
gecesinin ertesi günü ele ge-
çirdikleri kale nâmına kanlara 
boyanmış, enkaz ve kül yığın-
larından müteşekkil bir harabe 
görmüşlerdi.

Yanarak kül hâline gelmiş 
ve bir harabe yerine dönmüş 
bulunan bütün şehir sabahle-
yin Rusların elindeydi. Artık 

Ruslara Erzurum ve Anadolu 
yolu açılmıştı...

Ruslar Erzurum’a kadar 
geldiler. Ahıska ve bölgesi, 14 
Eylül 1829 tarihinde imzalanan 
Edirne Anlaşması ile savaş taz-
minatı olarak Ruslara bırakıldı. 
Bunun karşılığında Ruslar Er-
zurum ve Kars’ı boşalttılar.

Bu durum karşısında Po-
sofl u Aşık Üzeyir (Fakiri) dö-
nemin Padişahına hitaben bir 
dörtlüğünde şöyle der; 

Ahıska gül idi gitti 
Bir ehl-i dil idi gitti
Söyleyin Sultan Mahmud'a
İstanbul kilidi gitti

Ahıska ve Posof Osmanlı 
imparatorluğu ile Rusya ara-
sında defalarca el değiştirmiş-
tir. En son Kırım Savaşı esna-
sında kısa bir süreliğine Türk 
hâkimiyetine geçse de 1877 – 
1878 (93 harbi) Osmanlı – Rus 
Savaşı’nın ardından Osmanlı 
İmparatorluğu bölgeyi Savaş 
Tazminatı olarak Ruslara bı-
rakmıştır.

1917 yılında Bolşevik ihti-
lalinin ardından Bolşeviklerin 
Osmanlılar ile imzaladıkları 
Brest-Litovsk Antlaşması gere-
ğince Kars, Ardahan ve Batum 
Osmanlılara bırakıldı. Ahıska 
halkı da Sovyetlerin ilan ettik-
leri oto-determinasyon hak-
larını kullanarak Osmanlı’ya 
katıldıklarını ilan ettiler. Fakat 
30 Ekim’de imzalanan Mond-
ros Mütarekesi ile Batum ve 
Ahıska terk edildi. Doğu cep-
hesinde uzun süren çatışma-
ların ardından nihayet Posof 
2 Mart 1921 tarihinde düşman 
işgalinden kurtuldu. Ancak, 16 
Mart 1921 Moskova Antlaşma-
sı ile Batum ve Ahıska Sovyet 
Gürcistan’a bırakıldı.

Medreseleri ve ticarî ha-
yatıyla ünlü Ahıska şehri, Rus 
istilâsından itibaren küçük bir 
kasaba hâline gelmiş; halkın bir 
kısmı Anadolu’ya göç etmiş, 
zamanla bölge tenhalaşmıştır.

Çar hükûmeti, Müslüman 
halkı askere almıyor, onun 
yerine 40 manat para alıyor-
du. Silâh tutmasını ve asker-
lik mesleğini bilmeyen halk, 
sonraki yıllarda vuku bulan 
savaşlarda, bunun acısını çok 
çekmiştir. Rus siyaseti, dinî ve 
etnik farklılıkları daima diri 
tutmuş, bölge halkını birbirine 
düşman etmiştir.

BÖLGE ÜZERİNDE 
YAPILAN ULUSLARARASI 

ANTLAŞMALAR

•   Brest Litovsk Barış 
Antlaşması – (3 Mart 1918)

•  Batum Antlaşması – 
(4 Haziran 1918)

•    Gümrü Antlaşması – 
(3 Aralık 1920)

•  Moskova Antlaşması – 
(16 Mart 1921)

•  Kars Antlaşması – (13 
Ekim 1921)

DATÜB
 

T.C. Almatı Başkonso-
losu Sayın Suphi ATAN, 
Almatı’da yaşayan Türk 
Kadınları tarafından oluş-
turulan Kazakistan Türk 
Kadın Gönül Elçileri Gru-
bu ile birlikte 8 Mart Dün-
ya Kadınlar Günü vesile-
siyle Yaşlılar Huzurevi’ni 
ziyaret etti. Ziyaret sıra-
sında, Huzurevinde kalan 
yaşlılara, Türk Kadınları 
tarafından hazırlanan ve 
içerisinde çeşitli hediye-
lerin bulunduğu yardım 
malzemeleri dağıtıldı.

Yaşlılara hitaben bir konuşma 
yapan Başkonsolos ATAN, Dün-
ya Kadınlar Günü münasebetiyle 
Türk Kadın Gönül Elçileriyle bir-
likte Huzurevi’ni ziyaretten büyük 
mutluluk duyduğunu, bu özel gün-
de anne-babamız yaşındaki insan-
ların yüzlerinde bir tebessüm ya-
ratmayı amaçladıklarını belirtti. 

Ömürlerinin son demini yaşa-
yan yaşlı insanlar ise, hatırlanmak-
tan, gösterilen ilgi ve sevgiden ayrı-
ca gördükleri bu sıcak yaklaşımdan 
hayli etkilendiler. Kendileriyle 
görüştüğümüz yaşlılar gözyaşla-

rı içerisinde kendilerine yönelik 
bu ilgi ve yardımdan duydukları 
memnuniyeti, minnet ifadeleriyle 
dile getirdiler.

Türk Kadın Gönül Elçileri 
Grubu Başkanı Hıfziye Kavak, ta-
mamen gönüllü bir birliktelikten 
ortaya çıkmış olan grubun temel 
amacının, kimsesizlere, yardıma 
muhtaç insanlara destek vermek 
olduğunu, geçtiğimiz günler-
de benzeri bir yardım faaliyetini 
Almatı’da yerleşik kimsesiz çocuk-
lar yuvasına yönelik olarak da ger-
çekleştirdiklerini belirterek, bu 
yardımların önümüzdeki dönem-
de de sürdürüleceğini ifade etti. 
Kavak devamla, kimsesiz çocuklar 
yuvasının ihtiyacı olan 2 adet te-

kerlekli sandalyenin sağlanması 
için aracılık ettiklerini, bu sandal-
yelerin birkaç gün içerisinde çocuk 
yuvasına bağışlanacağını söyledi.

T.C. Almatı Başkonsolosu 
Sayın Suphi ATAN’ın teşvik ve 
desteğiyle çeşitli yardım faaliyet-
leri organize etmek üzere oluştu-
rulan Türk Kadın Gönül Elçileri 
Grubu’nun Kazakistan’da yaşa-
yan tüm Türk ve Kazak Kadınla-
ra ulaşmayı ve faaliyetlerine or-
tak etmeyi planladığını belirten 
Grup üyesi Leyla Çelik ise, hayır 
amaçlı faaliyetlerinin yanısıra 
çeşitli kültürel organizasyonlara 
da imza atacaklarının müjdesini 
verdi. 
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Накануне праздника 8 марта активисты 

и старейшины Турецкого этнокультурно-

го центра провели собрание, на котором 

рассматривался вопрос об организации и 

проведении праздника для женщин 70-ти 

и более лет, а также членов женсовета и 

педагогов.

Было принято решение поздравить женщин 
по регионам. Общее количество наших матерей 
преклонного возраста составило 165. Председа-
тель ТЭКЦ Толебийского района Мухтазим Таи-
ров для каждой женщины приготовил подарок.      

Наши уважаемые активисты ТЭКЦ из 9 регио-
нов 8 марта накрыли праздничные столы для 
наших матерей, сердечно поздравили их и в 
торжественной обстановке вручили подарки от 
имени М.А.Таирова. Было очень приятно видеть 
радостные улыбки на лицах наших матерей. 
Женщины выражали огромную благодарность 
активистам и председателю ТЭКЦ Таирову М.А. 
за проявленное внимание и уважение и с удо-
вольствием фотографировались в память о 
замечательном празднике.

Этот праздник радует и вдохновляет каждую 
женщину, носящую высокое звание – Мать! 
Миллионы цветов преподносим к вашим ногам, 
дорогие наши женщины. 

В завершение хотелось бы отметить ответ-
ственных активистов нашего ТЭКЦ:

с.Алатау и Кайнар – Валиев И., Валиев Б., 
Сулейманов А.

с.Бірінші мамыр – Мамедов И., Алиев Т.
с.Зертас – Мамедов Х.
с.Киелі тас – Дурсунов Х., Халилов Ф., Била-

лов Я.
с.Ынтымак – Валиев А.
с.Коксайек - Байрамов Я., Кориков Х., Сулиев 

М., Мазманов Ю.
г.Ленгер – Бадалов Э.
с.Достык – Мамедов И., Мамедов И., Исаев И., 

Асланов Р., Алиев А., Османов Я.

с.Алатау и Кайнар: 
Активисты сел Алатау и Кайнар – Исо Валиев, Байсафа Валиев, Абзар Сулейманов 

вместе поздравили всех наших матерей, кому 70 и больше, с праздником 8 марта в селе 
Алатау, в доме Исо Валиева. 

7 марта мужчины пригласили женщин-ахыска из двух сел, кому исполнилось 70 и бо-
лее лет, за праздничный стол, где вручили им подарки. Конечно же, мужчины в этот 
праздник не могли обойтись без стихов и посвятили им эти строки:

В чудесный день цветов, подарков
Поздравить рады с 8 марта!
Пускай сегодня радость сердца
Поможет от зимы согреться!
Желаем расцвести весною,
И жизнь наполнить красотою!
Пусть будет множество сюрпризов
И счастье не проходит мимо!  
  
Женщины остались очень довольными и выразили благодарность районному пред-

седателю ТЭКЦ Таирову М.А. за теплое отношение к своему народу. 

с.Бірінші Мамыр 
Наш активист села Бірінші мамыр – Илим Мамедов пригласил женщин, 

кому 70 и более лет, к себе домой, за накрытый для них дастархан. Хозя-
ин  поздравил собравшихся с международным женским днем – 8 марта и 
вручил подарки от имени председателя ТЭКЦ Таирова М.А. От всего серд-
ца женщин-ахыска поздравил и присутствующий на празднике имам Тасим 
Алиев, произнеся красивые слова. 

Самая пожилая мать – Сусанбар Мамедова, которой исполнилось 100 
лет, в своей речи поздравила всех женщин и поблагодарила председателя 
ТЭКЦ Толебийского района Таирова М.А. за праздник, организованный в их 
честь, за то, что он не забывает матерей, дарит радость и стремится к про-
цветанию турецкого этноса.

с.Зертас 
В селе Зертас праздничный стол организовали братья Мамедовы 

– Хаджимурат и Анвар. Они накрыли стол для наших милых мате-
рей в доме Анвара Мамедова. Братья вручили им подарки от имени 
Таирова М.А.

Матери были очень рады, что братья Мамедовы уделили им вре-
мя и проявили уважение и заботу.

Старейшина ТЭКЦ села Зертас Иззат Османов поздравил жен-
щин, пожелав им долгих лет жизни, и чтобы матери всегда были ря-
дом с нами и согревали нас своим теплом. 

А наши матери выразили свою сердечную благодарность органи-
заторам праздника за создание душевной обстановки и праздничного 
настроения, и пожелали нашему лидеру Таирову М.А. удачи, успехов 
и достижения высот.
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Женсовет
   
Также накануне женского дня Таиров М.А. и старейшины по-

здравили женщин – членов женского совета ТЭКЦ Толебий-
ского района.

с.Киели тас 
   Активисты  села Киели тас (Буденовка) – Хасан Дур-

сунов, Фариз Халилов, Ясинбек Билалов пригласили на-
ших уважаемых, дорогих матерей за стол, который был 
накрыт специально для них, в доме активиста Хасана 
Дурсунова. Женщины были очень рады, о чем свидетель-
ствовали слезы счастья в их глазах.

Анар Халилова в заключение сказала «спасибо» всем 
сотрудникам и председателю ТЭКЦ за подаренные тепло, 
заботу, и за то, что не дают почувствовать себя забытыми. 

“Ахыыыыыыыыыыыыыыыыыссссссссссскккккккккаааааааааааааааааа”

с.Ынтымак 
В селе Ынтымак (Красный луч) Толебийского района женщин поздравил самый моло-

дой активист Абуталип Валиев.
Одна из самых уважаемых матерей – Наргиз Исаева пожелала Турецкому центру 

«Ахыска» успехов, удачи, процветания. Работникам районного ТЭКЦ во главе с предсе-
дателем Таировым М.А. – мира, крепкого здоровья, чистого неба над головой. Ее под-
держали все присутствующие на празднике женщины.

с.Коксайек 
Сотрудники ТЭКЦ из 

села Коксайек – Яйла Бай-
рамов, Хейрулла Кориков, 
Махамед Сулиев, Юсуп 
Мазманов – организова-
ли праздник для женщин-
матерей в доме Яйлы 
Байрамова. Все активисты 
поздравили с праздни-
ком собравшихся женщин 
и вручили им  подарки от 
имени председателя ТЭКЦ 
Таирова М.А. и пожелали 
от всей души самого наи-
лучшего.

Все матери были счаст-
ливы от оказанного им вни-
мания и уважения, они бла-
годарили организаторов и 
председателя ТЭКЦ Таи-
рова М.А. за поздравление. 
Тамара Сулиева сказала от 
имени всех матерей много 
душевных слов и выразила 
благодарность работникам 
ТЭКЦ.

г. Ленгер 
В городе Ленгер наших женщин-матерей поздравил 

наш активист Эльбаги Бадалов. Он сказал:
- Поздравляем вас с самым лучшим весенним праздни-

ком – 8 Марта, желаем вам крепкого здоровья, счастья, 
долгих лет жизни. Пусть этот весенний праздник прине-
сет вам все, что вы желаете, живите долго, радуйтесь, 
воспитывайте подрастающее поколение – детей, внуков 
и правнуков. Пусть эти подарки станут знаком уважения к 
вам – нашим матерям!»

Гулистан Валиева поблагодарила Эльбаги Бадалова 
и всех сотрудников ТЭКЦ за внимание, заботу и органи-
зацию такого замечательного праздника.

с.Достык
     В организации 

праздника для матерей 
села Достык приняли 
участие Илим Мамедов, 
Ильгиз Мамедов, Ра-
миль Асланов, Иса Иса-
ев, Абзар Алиев, Яша 
Османов. Они пригла-
сили наших уважаемых 
матерей в дом Исы Иса-

ева, который накрыл для них богатый дастархан. Активисты поздравили всех 
женщин и бабушек и преподнесли им подарки от имени председателя ТЭКЦ 
Таирова М.А.

Памбух Алиева от души поблагодарила старейшин и активистов за празд-
ничное застолье, а также за внимание сотрудников ТЭКЦ, 

Фатима Махадин, 
ТЭКЦ Толебийского района
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ТЭКЦ «Ахыска» Мехия Раджа-
бов: 

-  Каждый год народ Казах-
стана ожидает новое Посла-
ние Президента Нурсултана 
Назарбаева. В Послании 2014 
года особое внимание уде-
ляется улучшению жизни на-
рода Казахстана. Нурсултан 
Абишевич затронул проблемы 
всех сфер жизнедеятельности 
казахстанцев, в том числе и 
сельскохозяйственную. Те за-
дачи, которые Президент по-
ставил в Послании, являются 
выполнимыми, поэтому мы 
уверенно смотрим в будущее, 
и наш народ достигнет всех 
этих целей.

Координатор Шуского 
филиала ЖОФ ТЭКЦ «Ахы-
ска» Бинали Тагиров:

– Хочу подчеркнуть, что 
наш Президент употребляет 
слово «народ» что говорит о 
том, что мы едины, мы одна 
семья, и мы работаем в целях 
улучшения и процветания на-
шего государства Казахстан. 
Хочу выразить благодарность 
всем, кто работает во благо на-
рода, пожелать удачи и успехов 
в дальнейшей работе.

Виолетта 
КАДЫРОВА

С приветственным сло-
вом выступил директор 
ЖОФ ТЭКЦ «Ахыска» Мух-
муджан Давришев, который 
отметил: 

- В своем Послании Глава 
нашего государства отметил, 
что Казахстан ХХI века – стра-
на, созданная с «нуля» всего за 
два десятилетия, талантливым, 
трудолюбивым, толерантным 
народом! Хочу подчеркнуть, 
что это заслуга плодотворной 
работы всего народа. Но, тем 
не менее, он призывает всех к 
активному участию в развитии 
страны, для этого необходимо 
повышать уровень работы в 
разных сферах. 

Особенностью Послания 
этого года является внедрение 
национальной идеи «Мәңгілік 
Ел». Как сказал Нурсултан Аби-
шевич Назарбаев, «Мы, казах-
станцы, единый народ! И об-
щая для нас судьба – это наш 
Мәңгілік Ел, наш достойный и 
великий Казахстан! «Мәңгілік 
Ел» – это национальная идея 
нашего общеказахстанского 
дома, мечта наших предков. За 
22 года суверенного развития  
созданы главные ценности, ко-
торые объединяют всех казах-
станцев  и составляют фунда-
мент будущего нашей страны».

Сегодня мы, принимая задачи 
Послания Президента, работаем 
во благо государства. Мы прини-
маем стратегический документ, 
и направим свою деятельность 
на развитие нашего государства, 
и посодействуем в достижении 
главной задачи Послания – 
вхождение Казахстана в 30 са-
мых развитых стран мира!

Послание народу Казахста-
на называется «Казахстанский 
путь-2050: единая цель, единые 
интересы, единое будущее». 
Как и все предыдущие, оно яв-
ляется отражением современ-
ных актуальных потребностей 
нашего общества, воплощени-
ем в жизнь смелых проектов и 
идей, демонстрирует достиже-
ния нашей республики за годы 
государственного суверенитета 
и определяет стратегические 
задачи на десятилетия вперед. 
Значительная часть выступле-
ния Н. А. Назарбаева была по-
священа социальной сфере. 
Это и борьба с инфляцией, и 
повышение пенсий, пособий и 
зарплат бюджетникам, внима-
ние к проблемам людей с огра-
ниченными возможностями.

В главном стратегическом 
документе четко определены 
пути развития страны на долго-
срочную перспективу. Поэтому 
Лидер Нации подчеркивает, что 
«конкретные меры по реали-
зации целей и задач Послания 
необходимо довести до каждо-
го казахстанца».

Во время мероприятия 
на экране демонстрирова-
лись отрывки из выступле-
ний Президента республики 
Нурсултана Назарбаева, па-
раллельно с этим Зульфия 
Фарманова, председатель 
ЖОФ ТЭКЦ «Ахыска» по де-
лам молодежи и культуры, 
представила свой доклад, 
в котором выделила зна-
чимые, для турецкого на-
рода и работников в сфере 
общественности, задачи. В 
своем выступлении она от-
метила: 

- Мы все являемся свиде-
телями того, как в стране реа-
лизуются крупномасштабные 
государственные программы 
в образовании, здравоохране-
нии, идет активное внедрение 
инновационных разработок во 
все сферы жизнедеятельности 
общества, повышается каче-
ство социальных услуг. Прези-
дент в своем нынешнем Посла-
нии поставил задачу, согласно 
которой Казахстан должен вой-
ти в тридцать развитых стран 
мира, развивать традиционные 
виды энергетики и «зеленую» 
экономику, совершенствовать 
социальные услуги и инфра-
структуру населенных пунктов. 
В своем Послании народу Ка-
захстана Президент страны 
Нурсултан Назарбаев наметил 
вехи развития нашей респу-
блики на ближайшие 30 лет – 
вплоть до 2050 года. Четко обо-
значены важнейшие задачи. 
Это и создание новых рабочих 
мест, модернизация жилищно-
коммунального хозяйства, об-
новление производственной и 
социальной инфраструктуры, 
прежде всего школ и больниц, 
поддержка малого и среднего 
бизнеса.

Стратегия-2050 – это про-
грамма конкретных практиче-
ских дел и касается всех казах-
станцев. 

А в конце выступления она 
добавила: 

- Уважаемые коллеги! Каж-
дая строчка Послания – это 
призыв к казахстанцам тру-
диться в меру своих возмож-
ностей. Каждый должен внести 
свой вклад в развитие страны, 
в улучшение благосостояния 
семьи, повышение качества 
жизни. Тем более, государство 
создает для этого все условия.

В главном стратегическом 
документе четко определены 
пути развития страны на долго-
срочную перспективу. Поэтому 
Лидер Нации подчеркивает, что 
«конкретные меры по реали-
зации целей и задач Послания 
необходимо довести до каждого 
казахстанца». Присутствующие 
на «круглом столе» с особым 
интересом слушали Послание 

Президента 2014 года и всеце-
ло поддержали национальную 
идею «Мәңгілік Ел».

В конце мероприятия у 
участников «круглого стола» 
была возможность поделить-
ся своим мнением о Послании 
народу Казахстана и высказать 
свои предложения для реали-
зации ее главных задач. 

Заместитель директора 
ЖОФ ТЭКЦ «Ахыска» Анвар 
Давришев: 

- В Послании «Казахстан-
ский путь-2050»: Единая цель, 
единые интересы, единое бу-
дущее» отражены главные 
ценности нашего общества, 
лежащие в основе наших буду-
щих успехов под руководством 
Лидера нации. Главная мысль 
Послания заключается в фор-
мировании общества всеобще-
го труда. Поэтому реализация 
этого важнейшего программно-
го документа зависит от вклада 
каждого казахстанца. Пускай 
этот документ станет основой 
нашей работы, мы с помощью 
этого документа будем рабо-
тать и во благо нашего народа, 
и во благо государства. 

Председатель женского 
комитета Наргиз Камалова: 

- В Послании Президента од-
ним из важных моментов я счи-
таю упомянутые Нурсултаном 
Назарбаевым единство народа 
и соблюдение семейных тради-
ций. Для нас остается главным 
сохранение всех наших краси-
вейших обычаев, распределив 

задачи: старшему поколению 
– любовь к традициям, сред-
нему поколению – исполнение 
этих традиций и прививание 
молодому поколению, которо-
му, в свою очередь, остается 
задача – почитание старших, 
уважение традиций, чувство 
патриотизма. Президент также 
отметил, что будущее Казах-
стана в руках образованной мо-
лодежи, этой сфере мы так же 
должны уделять наибольшее 
внимание.

Заместитель председа-
теля ЖОФ ТЭКЦ «Ахыска» по 
делам молодежи и культу-
ры, председатель комитета 
спорта Алихан Ахметов вы-
ступил от лица молодежи: 

– Глава нашего государства 
с призывом обратился к моло-
дежи, он сказал: «Эта страте-
гия для нас, нам участвовать в 
ее реализации, и нам пожинать 
ее плоды». Сегодня республи-
ка предоставляет нам большие 
возможности учиться и само-
реализовываться, а мы в свою 
очередь должны вкладывать в 
развитие Казахстана все силы 
и знания, которыми обладаем, 
потому что именно мы буду-
щее нашего государства.

Председатель Байзакско-
го районного филиала ЖОФ 

17 января 2014 года Глава государ-
ства Нурсултан Назарбаев выступил с 
ежегодным Посланием народу Казах-
стана, в котором обозначил ключевые 
задачи реализации «Стратегии-2050», 
большая часть которого посвящена 
экономическим вопросам. Жамбыл-
ский филиал Турецкого этнокультур-
ного центра «Ахыска» вошел в число 
первых, кто обсудил данное Послание, 
и обозначил для себя направления ра-
боты для реализации задач Послания 
Президента. 

«Круглый стол» прошел в здании 
Дома дружбы города Тараз, в нем при-
няли участие: администрация Жам-
былского филиала «Ахыска» во главе 
с директором М. Давришевым, пред-
ставители и активисты из каждого села 
Жамбылской области, в число которых 
входили и представители молодежи. 
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Двери Жамбылского областного Турецкого этнокультурного центра «Ахы-
ска» открыты для всех жителей. Все интересующие их вопросы не остаются 
незамеченными, и в кратчайшее время находят решения. Одним из основных 
направлений работы центра является религия. «Мавлид ай» также нашел свое 
отражение в плане работы по религиозному воспитанию. 

Оңтүстік Қазақстан об-
лысы Шымкент қаласына 
қарасты Абай ауданының 
Қазығұрт елді мекенінің 
тұрғыны Ахмедов Гулалы да 
ахыска түріктерінің тари-
хында қалған қаралы күндер 
1944 жылғы сүргіннің куәсі. 
Осы жоғарыда көрсетілген 
жылдың қараша айында 
Сталиндік режимнің асқынған 
ақылға қонбас зұлым және 
мейрімсіз саясатының 
құрбаны болып сол жылы 
шілде айында 31  күні №6279 
бұйрық әміріне сәйкес қараша 
айының 14-нен 15-не қарған 
түні тағдырдың тәлкегіне 
ұшырап, атамекенінен 
қуылып, адамдық құқықтары 
аяққа тапталып, сол кез-
де бас аяғы екі сағаттың 

ішінде, ғасырлар бойы еңбек етіп жасаған үй жайынан, 
мал-мүлкінен айырылып мал таситын суық вагондарға 
қамап, Орта Азиямен Қазақстанға жер аударылғандары 
осы күнге дейін халықтың жадында. 

ХХ ғасырдың бір қара таңбасы болып сақталып келеді. 12 жа-
сында сүргіннің ауыр күдерін басынан өткізген Ахмедов Гулалы 
Биналиұлы да 1932 жылы Гүржістан Республикасының Аспиндзе 
ауданына қарасты Гоюн даре елді мекенінде дүниеге келген. Оның 
ата-анасы қарапайым шаруа адам болған. Оның әкесі Ахмедов 
Бинали 1943 жылы Отан соғысында Сталинградт шайқасында 
ерлікпен қайтыс болған. Анасы Ахмедова Ипәк әкесіз қалған 2 ұлы 
мен 1 қызын күн демей түн демей ауылшаруашылық жұмысымен 
айналысып оларды тәрбиелеп өсірген. Ахмедов Гулалы өз елінде 
3 класс оқып отбасының ауыр жағдайына байланысты еңбекке 
ерте айналысып кеткен. 1944 жылы сүргінге ұшыраған Гүлалы 
отбасымен күн көру үшін алдымен Батумиде жұмыс істейді. 
Кейіннен 1944 жылы 9 желтоқсанда Қырғызстанның Талас об-
лысында еңбек етеді. Кейін туған туыстарын Қазақстаннан іздеп 
тауып Оңтүстік Қазақстан облысы Шымкент қаласы Карл Маркс 
бөлімшесінде ауыл-шаруашылық саласында жұмыс істейді.

Гулалы Биналиұлы 12 жасында Қазақстанға келген жылдан 
бастап, колхоздың түрлі ауыл-шаруашылық жұмыстарына бел-
сене қатысып әр дайым алдыңғы лектен көрінген. 1959 жылдан 
Шымкент қаласындағы қорғасын заводында жұмысшы болып ор-
наласып 40 жылға жуық  атақты жұмысшы болып, өзінің еңбек 
сүйгіш қасиетімен құрметті металург ретінде өзін көрсете білді. 
1960 жылда завод директорының алғыс хатымен, қалалық пар-
тия комитетінің «Почетная» грамотасымен, 1979 жылы автомо-
биль машинамен марапатталған. 

Ол 2 орден көптеген медальдардың иегері. Қазіргі кезде 82 
жасында ауыл Ақсақалдар алқасының мүшесі. Ел арасындағы 
беделді ақсақал Ол жұбайы Гулсахар Ахмедовамен 2 ұл 6 қыз 
тәрбиелеп өсірген. Жақында 82 жасын тойлағалы отыр. Жасыңа 
жас қосылсын Гүлалы ақсақал, құттықтаймыз!

Аумақтық тілші С.Хасанов

Представители ЖОФ ОО ТЭКЦ «Ахыска» во 
главе с директором Махмуджаном Давришевым 
организовали благотворительный обед, посвя-
щенный рождению Пророка Мухаммеда (да бла-
гословит его Аллах и приветствует). Более 200 
человек, представителей турецкой националь-
ности со всех сел области, были приглашены за 
накрытые столы. 

Такие мероприятия являются не только бла-
гим делом, но и дополнительной возможностью 
рассказать людям о ценностях ислама и напра-
вить их на верный путь.   

Виолетта КАДЫРОВА

Как часто бывает, когда 
при рождении человека на 
свет, Бог, лишая его чего-то, в 
то же время наделяет его осо-
бенным даром. Это случилось 
и с моей следующей героиней 
– Багдой Рагибовой. В по-
селке Енбекши, в семье Юри-
шана и Зульбии Рагибовых 19 
февраля 1998 года родилась 
девочка, которую они назвали 
Багда. Только одно омрача-
ло радость счастливых роди-
телей – девочка родилась 
абсолютно не слышащей. 
Но, не смотря на этот недо-
статок, девочка росла креп-
кой, здоровой и полной живой 
энергии, что очень радовало 
родных. Сейчас девочка учит-
ся в 8 классе Алматинской 
школы-интерната №1 для не-
слышащих детей. Кроме того, 
она вот уже несколько лет как 
стала заниматься спортом – 
легкой атлетикой. Принимала 
участие в различных сорев-
нованиях. Ее учителем физи-
ческой культуры и тренером 
является Михаил Эрнст. Ее 
первое серьезное соревно-
вание прошло в феврале в 
спортивном клубе «Алматы» 
для людей с ограниченными 
физическими возможностями. 
В рамках реализации «Про-
граммы реабилитации ин-
валидов г.Алматы» на 2006-
2008 годы по Постановлению 
акимата г.Алматы от 16 апре-
ля 2007 года был создан ГККП 
«Спортивный клуб «Алматы» 
для людей с ограниченными 
физическими возможностями, 

который начал работу с янва-
ря 2008 года. Клуб занимает-
ся реабилитацией инвалидов 
средствами физической куль-
туры, привлечением инвали-
дов всех категорий к занятиям 
спортом, повышением уров-
ня спортивного мастерства.  
Спортивный клуб «Алматы» 
тесно сотрудничает со всеми 
специализированными шко-
лами, интернатами г.Алматы, 
а также с физкультурными 
общественными организация-
ми. Расширение, увеличение 
контингента клуба происходит 
за счет создания детских, под-
ростковых групп. Вот в этом 
спортивном клубе и завоева-
ла свою первую медаль наша 
героиня Багда Рагибова. Она 
заняла 1 место по легкой ат-
летике среди спортсменов-
инвалидов по слуху на дис-
танции в прыжках в длину с 
результатом 3 метра 70 сан-
тиметров. Это была ее пер-
вая большая победа, которую 
она никогда не забудет. Не 
забудет переполненные три-
буны, неистово сопереживаю-
щие всему, что происходит 
на спортивной арене.  Здесь, 
на этих соревнованиях, и за-
метил молодую спортсменку, 
обещающую достичь больших 
возможностей, главный тре-
нер РК по инвалидному спор-
ту Максим Рожков. Он сразу 
же пригласил ее на чемпионат 
Казахстана по легкой атлети-
ке, который проходил в городе 
Караганда. На карагандинском 
легкоатлетическом манеже 
завершился чемпионат Казах-

стана по легкой атлетике сре-
ди спортсменов-инвалидов по 
слуху. Девизом чемпионата 
был: «Мы – спортсмены Ка-
захстана, вместе с нами вся 
страна!» Отец Багды, пере-
живая за дочь, не хотел отпу-
скать ее далеко, но, немного 
подумав, решил, что это все 
же будет лучше для дочери, 
и не ошибся. Багда вернулась 
оттуда победительницей. Она 
заняла 1 место в чемпионате 
Республики Казахстан по лег-
кой атлетике в помещении сре-
ди  спортсменов-инвалидов 
по слуху в эстафетном беге 
4x200 м. с результатом  2:16:6 
с. По словам Багды, эта по-
беда для нее и для ее мамы 
стала лучшим подарком к 8 
Марта. И вселила в нее еще 
больше уверенности в том, 
что нужно идти вперед, и 
только вперед, к достижению 
своей цели, а цель у нее – 
стать чемпионкой по легкой 
атлетике на Паралимпийских 
играх.  Я думаю, что у Багды 
все получится, потому что ря-
дом с ней ее родные, которые 
поддерживают и помогают ей 
во всем, что немаловажно. 
Потому что, говоря о дости-
жении высоких результатов 
на Олимпиаде, нужно в пер-
вую очередь задуматься над 
детским спортом. Тут инициа-
торами должны стать родите-
ли, прививая детям любовь к 
спорту. Желаем Багде удачи 
в реализации поставленных 
задач!

  Зейнаб  АЛИЕВА    

В  нашей стране большое внимание уде-
ляется развитию физической культуры и 
спорта, в том числе для людей с ограничен-
ными возможностями, которые достойно 
представляют Казахстан в различных меж-
дународных соревнованиях.  
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A
tatürk’ün de dediği 
gibi «Büyük başarı-
lar, değerli anaların 

yetiştirdikleri seçkin çocukla-
rın yardımıyla meydana gelir.» 
diyerek konuşmasına başlayan 
Türkiye Türkçesi Eğitim Öğre-
tim Merkezi (TÜTEM) Müdü-
rü A. Zeki ALPTEKİN, 8 Mart 
Dünya Kadınlar Günü’nün 
Kazakistan’da çok farklı bir 

şekilde kutlandığına dair bir 
işaret koyulması gerektiğinin 
altını çizerek sözlerine devam 
etti. Türkiye Türkçesi Eğitim 
Öğretim Merkezi (TÜTEM) 
Müdürü A. Zeki ALPTEKİN 
programda yaptığı konuşma-
da: «Tüm dünyada olduğu 
gibi Kazakistan’da da 8 Mart, 
Kadınlar Günü olarak kutlan-
maktadır. Kadınların toplum-

Türkiye Türkçesi Eğitim Öğretim Merkezi’nde, 
8 Mart 2014 Cumartesi günü 8 Mart Dünya Ka-
dınlar Günü coşkuyla kutlandı. Programa TÜ-
TEM personeli, Astana’dan gelen konuklar ve 22 
Şubat 2014 tarihinde başlayan 31 Mayıs 2014 ta-
rihi itibariyle sona erecek olan Haft a Sonu Temel 
Seviye -C- Hızlandırılmış Kur öğrencileri katıldı. 

sal yaşamda aktif bir şekilde yer 
alması, gelişmişliğin ve çağdaş-
lığın önemli göstergelerinden 
biridir. Günümüz dünyasında 
Kazakistan’da kadınların her 
alanda etkin bir şekilde yer al-
maları, dünyadaki diğer mil-
letler için de önemli bir umut 
kaynağı. Kazakistan’da kadına 
oldukça değer verilmesi, gele-
cek adına umut verici. Unutul-
mamalıdır ki milletler, kadına 
verdikleri değer ölçüsünde 
statü kazanır. Günümüz dün-
yasında bu görüş hızla herkes 
tarafından kabul edilen, geçerli 
bir görüş haline gelmektedir. 
Kazakistan’da yaşayan kadınla-
rın sosyal ve kültürel alanlarda, 
eğitimde, hukukta, siyasette ve 
diğer birçok alanda daha etkin 
olmaları dileğiyle çalışkanlık-
larıyla, fedakarlıklarıyla öne 
çıkan Kazakistan’daki kadınlar 
başta olmak üzere tüm dün-
ya kadınlarının 8 Mart Dünya 
Kadınlar Günü’nü kutluyor, 
hepsine sevgi ve saygılarımı 
sunuyorum.» dedi. Oldukça 
coşkulu geçen kutlama progra-
mında günün anlam ve önemi-
ne ilişkin Kazakça, Türkçe ve 
Rusça konuşmaların ardından 
kadınlara dair Türkçe ve Ka-
zakça olarak şiirler söylendi, 
şarkılar seslendirildi. Kurun 
bayan öğrencilerine güllerin 
takdim edilmesinin ardından 
günün anısına kesilen pasta-
ların ikram edilmesiyle devam 
eden program, hatıra fotoğraf-
larının çekilmesiyle son buldu. 

Криминал

Житель 
Усть-Каменогорска 

убил брата 
сожительницы и 
спрятал тело в 
выгребной яме

К восьми годам лишения свободы 
приговорил 38-летнего жителя Усть-
Каменогорска специализированный 
суд по уголовным судам ВКО. 

Мужчину признали виновным в совершении 
особо тяжкого преступления.

Накануне трагедии хозяйка дома, ее брат и 
сожитель выпивали. Подсудимый первым вы-
шел из-за стола и отправился спать.

Среди ночи мужчина проснулся от шума — его 
гражданская жена скандалила с братом на кух-
не. Мужчине показалось, что в пылу ссоры гость 
ударил хозяйку дома. Тогда подсудимый решил 
заступиться за нее.

Он ударил брата своей возлюбленной по 
лицу. Тот упал на пол. Воспользовавшись мо-
ментом, подсудимый схватил стоящую в углу 
кирку и ею до смерти избил брата своей сожи-
тельницы. Молодой человек скончался на месте 
от потери крови и сильных увечий.

Убедившись, что родственник мертв, подсу-
димый оттащил тело к туалету во дворе дома и 
сбросил его в выгребную яму, присыпав сверху 
золой и мусором.

Протрезвев, мужчина понял, что совершил 
непоправимое, и сам вызвал полицию. В суде в 
содеянном раскаялся. В местах лишения свобо-
ды его будут лечить от алкогольной зависимо-
сти.

Учительница 
английского языка 
в Жамбылской 

области продавала 
ученикам наркотики

В Жамбылской об-
ласти учительница 

английского входила в состав преступной 
группировки по продаже наркотиков.

В ходе разработки организованной преступной 
группировки, распространявшей наркотики, ДВД Жам-
былской области обнаружило, что в ее состав входит 
учительница английского языка общеобразовательной 
школы райцентра Мерке.

Группировка разрабатывалась почти полгода, пре-
жде чем была спланирована операция по одномомент-
ному задержанию всех ее членов и самого лидера. 

При обыске у них было обнаружено более четырех 
килограммов гашиша, около 50 килограммов марихуа-
ны, десять граммов смолы каннабиса и станки для пе-
реработки марихуаны в гашиш, а также самодельный 
пистолет.

Учительница английского языка оказалась женой 
главаря группировки, и ее роль заключалась в сбыте 
наркотиков, чем она занималась в стенах родной шко-
лы.

«Эта группа занималась заготовкой марихуаны, из-
готовлением кустарным образом гашиша и смолы кан-
набиса на территории Шуской долины. Заодно группи-
ровка принимала поставки контрабандного героина из 
Киргизии с дальнейшей реализацией в Алматы и на 
территории Жамбылской области», - поясняет началь-
ник управления по  борьбе с наркобизнесом Шопырхан 
Жапабаев.

Арестованная участница группировки призналась, 
что пошла на это из любви к гражданскому мужу – ли-
деру ОПГ.

В Уральске в 
канун 8 марта 

жена 
зарезала 
мужа

В Уральске жена зарезала 
мужа в канун 8 марта, по со-
общению УВД города Уральск.

7 марта в будке охранника на ав-
тостоянке по улице Есенжанова был 
обнаружен труп мужчины. Убитым ока-
зался 56-летний мужчина, который ра-
ботал здесь же охранником. Позже по-
лицейские задержали подозреваемую 
в данном преступлении.

«Была задержана 42-летняя супру-
га убитого, - рассказал начальник УВД 
города Уральск Манарбек Габдуллин. 
- Она была в состоянии алкогольного 
опьянения».

Как выяснилось, супруги некоторое 
время назад стали жить раздельно. 
В тот вечер женщина пришла к мужу. 
Супруги поругались, и она ударила его 
ножом.

Затем выбежала на улицу и попро-
сила прохожих вызвать супругу скорую 
помощь.

По данному факту возбуждено 
уголовное дело по статье 96 УК РК - 
«Убийство». Подозреваемая аресто-
вана.

У женщины остался 6-летний ребе-
нок, который сейчас находится у ба-
бушки. 
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ОО «Женщины Ахыска» от всей 
души поздравляет всех женщин – 
матерей, сестер, дочерей, подруг с 
наступающим весенним праздником 
– Международным женским днем 
8 Марта. Желаем всяческих благ и 
процветания, благополучия каждой 
семье, каждому дому. Президент РК 
Нурсултан Абишевич Назарбаев в 
обращении к женщинам сказал: «Вы 
опора семьи, а значит, опора госу-
дарства. Какой наша страна будет в 
будущем, напрямую зависит от того, 
кого мы сегодня воспитаем в наших 
семьях». Поэтому  семья, сохра-
нение семейных ценностей – это 
одно из приоритетных направлений 
деятельности и нашей организации. 
Для нас семья, женщины и дети – 
понятия неразделимые. Семьи, в ко-
торых царят доброта, любовь и вза-
имопонимание в течение нескольких 
поколений, являются крепкими. В та-
ких семьях человек через всю жизнь 
проносит духовно-нравственные 
ценности, заложенные в детстве ро-
дителями, бабушками и дедушками. 
Именно такой мы, «Женщины Ахы-
ска», хотим видеть турецкую семью. 
Мы желаем каждой женщине в своей 
семье стать хранительницей очага 
и сделать счастливым каждого, кто 
живет с ней рядом.

В преддверии праздника надеем-
ся, что в наших филиалах будут про-
ведены и те мероприятия, информа-
ция о которых была опубликована в 
газете «Ахыска» (№ 6 от 07.02.14 г.). 

График проведения отбороч-
ных туров:  
- районные – до 15.03.14 г.; 
- областные – до 30.03.14 г.;
- республиканский – до 30.04.14 г.

Заявки на участие в конкурсе 
«Ахыска кызлары» для отбора в ре-
спубликанский финал принимаются 
до 1 апреля.

Заявка адресуется на имя пре-
зидента ОО «Женщины Ахыска» 
Г.Ш.Касановой и подписывается ру-
ководителем областных ТЭКЦ и го-
родов Астаны и Алматы по форме. 

Заявка на участие в республи-
канском конкурсе «Ахыска кызла-
ры»

1. Фамилия, имя, отчество.
2. Год рождения.
3. Копия удостоверения лично-

сти.
4. Домашний адрес.
5. Контактный телефон.
6. Видеоматериалы (с предыду-

щих конкурсов, где она стала побе-
дительницей).

7. Фото по электронной почте.
Оргкомитет планирует включить 

в финальный тур данного конкурса 
по одной участнице от следующих 
заявителей:

- г.Астана;
- г.Алматы;
- Алматинская область;
- Кызылординская область;
- Южно-Казахстанская область.

Возможно участие конкурсанток 
из других областей, в которых про-
живают турки-ахыска.

Все участницы республиканского 
конкурса должны  быть победитель-
ницами городских и областных ту-
ров. Положение конкурса публикуем 
повторно с некоторыми изменения-
ми в пунктах 1, 3, 6.

Желаем удачи и 
ждем заявок по адресу:

Faya_agadadieva@mail.ru

Телефон: 87017666035  
Фая Агададиева,

исполнительный директор 
ОО «Женщины Ахыска»

ОО «Женщины Ахыска» совместно 
с комитетом культуры ТЭКЦ РК 

объявляет республиканский конкурс 
«Ахыска кызлары»

Условия республиканского конкурса «Ахы-
ска кызлары»

1. Комитет культуры республиканского Ту-
рецкого этнокультурного центра совместно с ОО 
«Женщины Ахыска» в целях возрождения само-
бытных культурных традиций и формирования 
толерантного поведения в семье проводит респу-
бликанский конкурс «Ахыска кызлары». Конкурс 
проводится на турецком, казахском и русском 
языках.

2. Конкурс состоит из двух этапов: Первый 
этап – областной, проводится в областных цен-
трах и в гг. Астана и Алматы в марте месяце. Све-
дения о победителях первого тура направляются 
в офис ОО «Женщины Ахыска». Второй этап – 
республиканский, проводится в г. Алматы в апре-
ле месяце.

3. К участию в конкурсе приглашаются девушки-
ахыска Казахстана в возрасте от 16 до 21 года.

4. Региональные комитеты по культуре на-
правляют для участия в республиканском этапе 
конкурса победителей областных и городских (гг.
Алматы и Астаны) туров конкурса.

5. Условия проведения конкурса:
1) художественное чтение наизусть произве-

дений прозы или поэзии на тему «Женщины Вос-
тока» (не более 3 минут);

2) демонстрация знаний, умений, навыков, об-
рядов, обычаев, традиций, народного фольклора 
на тему «Истоки культурного наследия».

3) показ моды «Жемчужина Востока». Демон-
страция двух нарядов в национальном и совре-
менном стиле;

4) интеллектуальный турнир;
5) конкурс «Этикет»;
6) «Я – звезда»: конкурс талантов (не более 

3 минут).
6. При оценке мастерства конкурсанток учиты-

ваются:
- мастерство художественного чтения и ориги-

нальность выбора художественного текста;
- сценическое искусство и манера исполнения 

песни;
- историческая, национальная, художествен-

ная ценность и практическая направленность из-
бранных произведений и текстов.

7. Победители конкурса будут награждены ди-
пломами и ценными призами комитета культуры 
республиканского ТЭКЦ.

Звоните, приходите, 
будет очень интересно!

Наш адрес: г. Алматы, 
улица Пушкина, 31 «А».

Тел.: 271-83-14; 8 701 831 62 73

Объявление
Комитет культуры  ТЭКЦ 

«Ахыска» и ОО «Женщины Ахы-
ска» объявляют конкурсы на: 

- лучший сценарий свадьбы (в турецком 
национальном стиле);

- лучший фольклорный ансамбль. 
Видеоматериалы  направлять в офис 

ОО «Женщины Ахыска» до 15 апреля 
2014 г.

Форма Заявки 
в электронном виде:

1. Ф.И.О.
2. Год рождения.
3. Домашний адрес.
4. Контактный телефон.
5. Копия удостоверения личности.

Адрес: г. Алматы, 
ул. Пушкина, 31 «А»

E-mail: ahiska_women@mail.ru;
Faya_agadadieva@mail.ru

Аллаһын      әмириди    јерини     алды,
Ҝүн    кими  рәнҝи    солду – саралды.
Аҹалын маһнасы бөјрәктән олду,
Азрејил пәнҹәсини чалды да гетти.

Онун бу вахтына, бу заманына,
Гәриблик јетирди, онун ҹанына.
Торпаг чәкти гардашынын јанына,
Гардашыны јадына салды да гетти.

Неҹәки јатмышты ана гарнында,
Гәлди ҹан тапшырды ана јурдунда.
Ики бин он дөрт – сәнә гүҹүк ајында.
Аллаһ аманатыны алды да гетти.

Иҹәҹәги вармыш Чимкент сујуннан,
Јејәҹәги вармыш гысмат пајыннан.
Сонку сәфәринда гардаш өјуннән,
Гәлди бир меһман олду да гетти.

Јаздыгым сөздәр јадыгәр галсын,
Мәфтәнин гәбри нурнан долсун.
Герда галанларын башы сағолсун,
Шәрифтә дунјаја гәлди дә гетти.

Гүнеј  Ҝазахстан, Шым-
кент   шәхәр вә  Кајтпас-1  
кәнди  түрк  этномәдәни  
мәркәзи, Ахыска  газети,  
Гасанов  Һасанхана  онун  
гардашы -Шәрифин  ва-
фат  етмәси илә әләгадар 
кәдәрләндикләрини  
билдирәрәк  она  дәрин 
узүнлә баш  саглығы  
верирләр, сон гаминиз 
олсун.

Аллаһ рәһмәт ејләсин

THY Genel
 Müdürü Kotil'e 

'Yılın Lideri
 Ödülü'

Air Transport News Ödülleri'nde, «Yılın Lideri 
Ödülü»ne THY Genel Müdürü Temel Kotil layık gö-
rüldü.

Türk Hava Yolları (THY) Genel Müdürü Temel Kotil, havacı-
lık endüstrisinin en prestijli ödülleri arasında yer alan Air Trans-
port News Ödülleri'nde, «Yılın Lideri Ödülü»ne layık görüldü.

Çırağan Sarayı'nda dünya havacılık sektörünün üst düzey 
temsilcileri ve yöneticilerinin katılımıyla basına kapalı düzen-
lenen ödül töreninde, THY Genel Müdürü Kotil, ödülünü Air 
Transport News Genel Müdürü Dr. Kostas Iatrou'nun elinden 
aldı. 

 Bunun onur verici olduğunu söyleyen Kotil, bugüne kadar 
aldığı en büyük ödül olduğunu belirtti. Kotil, «Ödül, dünyada 
havacılık sektörünün en otoriter ödüllerinden biri. Bu ödül Tür-
kiye, THY ve benim için çok önemli. Ödülü Türkiye, 30 bin çalı-
şanımız ve THY yolcuları adına aldım» dedi. 

«OTORİTE OLDUĞUMUZ ONAYLANDI»

 Kotil, bu yılın başında 2 yıllığına Avrupa Havacılık Derneği 
Başkanlığı'na da seçildiğini dile getirerek, «Avrupa'daki havacı-
lığı da biz kontrol ediyoruz. THY'nin 10 yıldır devam eden bir 
başarı trendi var. Ödülün bize verilmesinde bu durum da etkili 
oldu. Havacılık sektörü, dünyanın en önemli sektörlerinden biri 
çünkü insanları buluşturuyor» diye konuştu. 

 Kendi sektöründe dünyanın en iyi genel müdürü seçildiği-
ni ilk duyduğunda heyecanlandığını anlatan Kotil, konuşmasını 
şöyle sürdürdü: 

 «Tabii ki hemen aklıma çalışanlarımız geldi. THY olarak çok 
iyi bir aileyiz. Genel müdür ile kabinde çalışan bir arkadaş veya 
teknik bölümlerde çalışan personellerimiz arasında fark yok. 10 
yıllık bir çabamızın izlendiğini gördüm. Kendime 'Bu şirket için 
ne yaptım, neden bu ödül bize verildi?' diye sordum. İşimizi se-
viyoruz. İnsanları, yolcuları seviyoruz. Sevdiklerimizden dolayı 
bu ödülü vermişlerdir diye düşündüm. Çünkü ilk önce sevgi baş-
lıyor, sonrasında çalışması geliyor. Ama sevgi olmazsa bu ödülü 
vermezlerdi diye aklıma geldi.» 

Kotil, ödülün kendilerine yeni sorumluluklar yüklediğini ifa-
de ederek, ödülün sorumluluk yüklediği gibi fırsatlar da getirdi-
ğini, bu alanda otorite olduklarını dünyanın da onaylamış oldu-
ğunu sözlerine ekledi. 
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KAZAKİSTAN’DA TÜTEM YAZILARI                                                             
TÜTEM’de Türkiye Türkçesi öğrenen -Türkiye Türkçesine gönül vermiş- 
kalemlerin buluşma adresi.
«Kendiniz için değil bağlı bulunduğunuz ulus için elbirliği ile çalışınız. 
Çalışmaların en yükseği budur.»
                                                                                                                                                   

Mustafa Kemal ATATÜRK

Türkiye Türkçesi Eğitim Öğretim Merkezi’nde Haft a Sonu Hızlandı-
rılmış Temel Türkçe -C- Kursunun gün itibariyle üçüncü haft asını bitir-
diğini ifade eden Türkiye Türkçesi Eğitim Öğretim Merkezi (TÜTEM) 
Müdürü A. Zeki ALPTEKİN,  Haft a Sonu Hızlandırılmış Temel Türkçe 
-C- Kursu öğrencilerinin kısa sürede kendilerini Türkçe ifade edebil-
meleri noktasında oldukça mutlu olduklarını belirterek Kazakistan’ın 
çok yönlü düşünebilen, çok akıllı öğrencilerinden birkaçıyla Türkiye 
Türkçesi öğrenimini sürdürmenin, bu kapsamda 8 Mart Dünya Kadın-
lar Günü’yle ilgili olarak yazdıklarını paylaşmanın da ayrı bir kıvanç 
olduğunu belirtti. 

Kamilya ŞERBİNİNA (TÜTEM Temel Kur)
8 Mart Dünya Kadınlar Günü, tüm bayanların en favori günlerinden biridir. Baharın yaklaştığı 

bu günde bayanlar daha güzel ve daha mutlu olurlar. Bu nedenle bu güne çok dikkat etmek gerekir. 
Bütün bayanlar tebrik edilmeli, onlara en azından bir çiçek alınmalı. Bir gülümseme ve kutlama 
da yeterli olacaktır tabii ki de. Ben bu günü çok seviyorum. Tüm kadınlara sağlık, mutluluk ve aşk 
diliyorum. 

Madina AHMETŞİNA (TÜTEM Temel Kur)
8 Mart çocukluğumdan beri sevdiğim bir gündür. Bu gün her yaştan kızların günü.  Bu tür 

bayramlar Kazakistan’da çok önemli. Bu bayram için de çok önceden hazırlıklar yapılıyor, kartlar 
yazılıyor, hediyeler alınıyor. Bu çok güzel bir şey. Bu bayram da dargın insanları barıştırıyor. Buna 
da tebrikler vesile oluyor. Bütün her yaştaki kızların bayramı kutlu olsun. 

Margarita BOROVİKOVA  (TÜTEM Temel Kur)
8 Martın benim için birçok anlamı var. Birincisi bu gün hayattaki en yakınım, en sevdiğim insan, 

hayatımın anlamı çok çalışan annem için tatil, dinlenme günü. İkincisi benim en yakın arkadaşımın 
doğum günü. Benim için de özel bir anlamı var. Bu günde benim moralim çok iyi, çünkü ilkbahar 
geliyor. Bu günde bütün bayanlar çok mutlu oluyorlar. Erkekler için de bir şans veriyor bu gün. 
Sevgililerinden takdir alabilirler. Bu günde mutluluk, aşk, çiçek, hediye ortak noktada buluşuyor. 
Tüm bayanlara sağlık, mutlu bir aile hayatı diliyorum. 

Şınar UZAKOVA (TÜTEM Temel Kur)
Kazakistan için 8 Mart çok özel günlerden biri. Bu günde tüm erkekler bayanlara çiçek veriyor, 

bayanların gününü kutluyorlar. Bu gün öncesinde bütün evlerde temizlik yapılıyor ve bu güne özel 
yemekler pişiriliyor. 8 Mart’ta tüm hanımlar dinleniyorlar. Bazı erkekler bu günden çok korkuyor-
lar. Kadınların çok pahalı hediyeler beklediklerini düşünüyorlar. Ama pahalı bir hediyeden çok, bir 
çiçek kadınları mutlu edebiliyor. Korkmalarına gerek yok. Ben tüm hanımlara sağlıklı ve mutlu bir 
hayat diliyorum.  

Aygerim JUMAGALİYEVA (TÜTEM Temel Kur)
Bence 8 Mart, harika bir bayram. Bu gün ben çok mutlu oluyorum, çünkü çiçek alıyorum. Erkek 

arkadaşlarımdan hediyeler alıyorum. Bu gün bütün bayanlar için de çok mutlu bir gün. Bu mutlu 
günde keyifl i, eğlenceli vakitler yaşanıyor. Biz bayanlar bu güne özel tatlılar hazırlıyoruz. Tebrik 
edilmek çok güzel. Bütün bayanlara sağlık, aşk ve güzel bir hayat diliyorum. 

Svetlana KARATAYEVA (TÜTEM Temel Kur)
8 Mart, Kazakistan’da kutlanan çok güzel ilkbahar bayramlarından birisi. Bu gün bütün hanım-

ların, annelerin, anneannelerin, ablaların günü. Bu günde erkekler hanımlara çiçekler hediye edi-
yorlar, günlerini kutluyorlar. Uzun hayat, sağlık sıhhat, mutluluk, saadet diliyorlar. Dedeler, baba-
lar, erkek kardeşler, erkek arkadaşlar herkes bayanların gününü kutluyor. Bütün hanımlara sağlık 
sıhhat, yüzlerinde her zaman gülümseme, saadet ve çocuklar diliyorum. 

 

Dinara SARISTANOVA (TÜTEM Temel Kur)
8 Mart, Dünya Kadınlar Günü’dür. Bütün kadınların 

Dünya Kadınlar Günü’nü kutluyor; eşit, özgür ve mutlu bir 
yaşam diliyorum. Ben buradan özellikle de annemin 8 Mart 
Dünya Kadınlar Günü’nü tekrardan kutlamak istiyorum. 
Ona «Anneciğim senin sevgin benim dünyamı aydınlatı-
yor. Sen, benim için güneş gibisin. Sen iyi günümde, kötü 
günümde her zaman yanımda olacaksın biliyorum.»  demek 
istiyorum.  Kadınlar Günü’n kutlu olsun sevgili anneciğim. 

Aida İSSEYEVA (TÜTEM Temel Kur)
 8 Mart, hanımların bayramı. Bu güzel ilkbahar gününde 

dünyanın bütün hanımlarını tebrik etmek istiyorum. Bu bay-
ram çok güzel, kelimenin tam anlamıyla şahane bir bayram. 
Erkeklerin bu günde kadınlara teşekkür etmeleri; onlara çi-
çek buketleri, farklı armağanlar almaları gerekir. Bu bayram-
da bütün hanımlara mutluluklar dilerim, başarılar dilerim. 
Şansınız açık olsun. 

Aygerim JUSTAYEVA (TÜTEM Temel Kur)
8 Mart, Kazakistan’da bütün insanlar tarafından kutla-

nıyor. Bu günde her insan annesine, ablasına, halasına, tey-
zesine, büyükannesine kısacası bütün hanımlara çiçek veri-
yor.  Erkekler bu günde her bayana uzun bir hayat, sağlık 
ve mutluluk diliyor. Bayanlar, Kazakistan’da bayramda üç 
gün dinleniyorlar. Tüm hanımların 8 Mart Dünya Kadınlar 
Günü’nü kutluyor, onlara uzun bir hayat, sağlık ve mutluluk 
diliyorum.  

Janar UYATAYEVA (TÜTEM Temel Kur)
8 Mart Dünya Kadınlar Günü, Kazakistan’da geniş çap-

ta kutlanır. Bütün evlerde, sokaklarda, caddelerde, eğitim 
kurumlarında, iş yerlerinde bayram havası yaşanır. 8 Mart, 
Kazakistan’da bulunan bayanlar için çok özel bir gündür. Ka-
dınlar, bu günde kendilerini çok özel hissederler. Bu gösteri-
len sevgi, saygı ve kutlamalardan ortaya çıkar. Kazakistan’da 
kadınların toplumsal hayata çok büyük katkıları var, toplum-
daki rolleri çok büyük. Bu büyük katkıyı bizim ninelerimiz, 
ablalarımız, kardeşlerimiz sağlıyor. Bu dünyadaki her bayana 
daima sevmeyi ve sevilmeyi diliyorum. 

  

Ünlü Türk Sanatçı Barış Manço: «Birçok park gördüm şehir-
lerin içinde, bir şehir gördüm-Almatı- bir parkın içinde.»

Türkiye Türkçesi Eğitim Öğretim Merkezi (TÜTEM) tarafından Kazakistan’ın 
kültürel başkenti Almatı’da «Almatı’da Kış» konulu bir fotoğraf yarışması düzen-
leniyor. 

21 Mart 2014’te son bulacak başvurularda dereceye giren yarışmacıları sürp-
riz hediyeler bekliyor. Türkiye Türkçesi Eğitim Öğretim Merkezi (TÜTEM) Mü-
dürü A. Zeki ALPTEKİN konuyla ilgili yaptığı açıklamada: «Kazakistan’ın eski 
başkentinde, Orta Asya’nın en gelişmiş şehrinde              -Almatı’da- kış konulu bir 
fotoğraf yarışması düzenlemek bize kısmet oldu. Bu çok mutluluk verici. 1854 yı-
lında kurulan bu güzel şehir birçok insanı ağırlamış, ağırlanan insanlardan biri de 
Barış Manço olmuştur.  Gönüllere taht kurmuş, dünyaca ünlü Türk sanatçı mer-
hum Barış Manço kadar bu şehri anlatan başka bir sanatçı var mıdır bilmiyorum. 

Manço, dünyanın birçok yerine geziler düzenlemiş bu gezilerde uğrak yerlerinden 
biri de Almatı olmuştu. Manço, Almatı gezisi sonrasında yaptığı televizyon 
programında yaptığı konuşmada ‘Ben, birçok park gördüm şehirlerin içinde, 
ama bir şehir gördüm bir parkın içinde.’ diyerek Almatı şehrinin ne kadar 
yeşil, ne kadar güzel bir şehir olduğunu, bu şehre duyduğu hayranlığı dile 
getirmişti. Barış Manço bir de burada yaşasaydı, yıllarını geçirseydi ne derdi 
diye kendimi alamıyorum.» dedi. Türkiye Türkçesi Eğitim Öğretim Merkezi 
(TÜTEM) Müdürü ALPTEKİN, bu kapsamda bir fotoğraf yarışmasını geçen 
yıl Astana’da gerçekleştirdiklerini, Kazakistan’ın en güzel şehirlerinden bi-
rinde yaşayan sakinlerin bu fotoğraf yarışmasına katılımlarını beklediklerini, 
yarışmaya katılan kişinin fotoğraf karesi içerisinde -uzakta ya da yakında- 
yer alması gerektiğini belirterek sözlerine son verdi. Fotoğrafl ar ad ve soyad-
lar ile telefon numaraları da belirtilerek kazakelitutem@gmail.com adresine 
gönderilecektir.  
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ПРИМЕЧАНИЯ:
 1. Если буква Ğ, ğ стоит между мягкими гласными (e, i, ö. ü), между твёрдой глас-

ной (a, ı, o, u) и согласной, или же после твёрдой гласной в конце слова, то она не 
читается, а удлиняет предыдущую гласную и придаёт ей некое горловое звучание. 
Например: çağırmak (чаирмак), yağ (йаа), sağlam (саилам).

 
2. Если буква Ğ, ğ стоит между двумя мягкими гласными, между мягкой гласной 

и согласной, или же после мягкой гласной на конце слова, то она читается, как й с 
чётким горловым звучанием. Например: ciğer (джийэр), çiğ (чий). 

3. Буква H, h читается, как в слове «ого!» 

4. Буквы ö, ü читаются мягко, то есть как в немецком языке буквы ü, ö (ö - звук, по-
лучаемый слиянием о и ё, ü - звук, получаемый слиянием у и ю). 

5. Буквы латинского алфавита X, Q и W используются в перенятых словах и сло-
вах иностранного происхождения.

Муравьеды предпочитают питать-
ся не муравьями, а термитами.

Синий кит - самое крупное мле-
копитающее, весящее столько же, 
сколько 23 слона.

  0.05 секунды длится процесс вы-
брасывания языка у хамелеонов. 

 
  Крокодил не прикусывает свой 

язык.
 
  Дети рождаются без коленных 

чашечек. Они появляются только к 
2 - 6 годам.

Кошки издают более 100 звуков. 
Собаки только около 10.

 
  Какао-бобы использовались в 

качестве «валюты» и как единица 
счета у майя и ацтеков.

 Длина волос на голове, отращи-
ваемых в среднем человеком в тече-
ние жизни - 725 километров.

 
  Невозможно чихнуть с открыты-

ми глазами.
 

Интересные факты
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а некоторым из Вас понадобит-
ся даже использовать резерв-
ные запасы этих прекрасных 
качеств. Как бы то ни было, но 
если Вы не предпримете реши-
тельных попыток остановить 
цепную реакцию конфликтов, 
обид и ссор, то Ваши отноше-
ния с окружающими станут пор-
титься на глазах.

КОЗЕРОГ
Для людей, рож-

денных под знаком 
зодиака Козерог, 
эта неделя благо-
приятна для обще-

ния. У вас станут складываться 
не только хорошие, но и до-
брожелательные отношения с 
окружающими людьми, поэто-
му Вам совсем не придется 
жаловаться на отсутствие вза-
имопонимания. Настрой окру-
жающих по отношению к Вам 
будет весьма благосклонным 
- в данной ситуации неудиви-
тельно, что Вы легко найдете 
необходимую поддержку. 

ВОДОЛЕЙ
В принци-

пе для людей, 
рожденных под 
знаком зодиа-
ка Водолей, эта 
неделя будет 
неплохой. Даже если у Вас не 
все станет получаться быстро 
и легко, то Вас это сейчас ни-
чуть не огорчит, так как Вы фи-
лософски подойдете ко всем 
трудностям. А еще Вы будете 
открыты для общения и когда 
у Вас появится желание по-
делиться своими радостями и 
горестями с окружающими, то у 
Вас не будет недостатка в слу-
шателях. 

РЫБЫ
Для людей, 

рожденных под 
знаком зодиака 
Рыбы, неделя 
будет продук-
тивной. А все это 

потому, что Вы в эти дни не бу-
дете обделены трудолюбием и 
станете оказывать позитивное 
влияние на свое окружение. И, 
стало быть, сейчас не лишним 
будет попытаться ярко проя-
вить себя в профессиональной 
деятельности или броситься 
завоевывать чье-то неприступ-
ное сердце.  

Лев, и все же в большинстве сво-
ем Вы сумеете в эти дни быстро 
погасить разногласия с окружаю-
щими и блеснуть перед ними сво-
ей эрудицией, профессионализ-
мом и нестандартным подходом 
к делу. Однако существует веро-
ятность, что у некоторых из Вас, 
надумавших себе, что жизнь ста-
ла довольно пресной, возникнет 
неукротимое желание ввязаться 
в какую-нибудь авантюру. 

ДЕВА
В данный период 

обстоятельства ча-
стенько станут скла-
дываться не в пользу 
представителей зна-
ка зодиака Дева, да и Вам самим 
станет намного труднее обычного 
доказывать окружающим свою 
правоту. А потому астрологиче-
ский прогноз рекомендует Вам 
не затевать обсуждение сложных 
проблем и не брать на себя лиш-
них обязательств. Также это не 
лучшее время для объяснений с 
любимым человеком или с деть-
ми, так как Вы можете запросто 
наговорить друг другу много не-
приятных слов.

ВЕСЫ
Неделя ответ-

ственная для людей, 
рожденных под зна-
ком зодиака Весы. 
В эти дни трудитесь 

не покладая рук и не страшитесь 
делать что-либо необычное и 
даже можно сказать, дерзкое, так 
как сейчас Вам начнет везти там, 
где окружающие будут терпеть 
неудачи одну за другой. 

СКОРПИОН
Похоже, что в эти 

дни люди, рожденные 
под знаком зодиака 
Скорпион, смогут сво-
им обаянием покорить всех и вся. 
Так что совсем не исключено, 
что некоторые люди из Вашего 
окружения, в том числе и весь-
ма значимые для Вас, захотят 
предложить Вам свою дружбу, со-
трудничество или даже любовь. 
Однако в данный период Вам так-
же необходимо и уединение, так 
как оно безусловно поможет Вам 
привести в порядок свои мысли, 
уловить смысл происходящих во-
круг событий и просто восстано-
виться.

СТРЕЛЕЦ
На этой неделе 

людям, рожденным 
под знаком зодиака 
Стрелец, придется 
не однажды проявить 

свою выдержку и терпение, так 
как и обстоятельства, и люди ча-
стенько будут оказываться не на 
Вашей стороне, даже возможно, 
будут действовать против Вас. Ну 

ОВЕН
Эта неделя может 

оказаться трудной для 
людей, рожденных под 
знаком зодиака Овен, 
и все потому, что Вы 

начнете слишком уж бурно реа-
гировать даже на мелкие непри-
ятности. Но вдумайтесь - ведь 
они на самом деле совершенно 
того не стоят. Вам лучше по 
возможности исключить сейчас 
не только отрицательные эмо-
ции, но и значительные физи-
ческие нагрузки, иначе у Вас 
могут возникнуть проблемы со 
здоровьем со всеми вытекаю-
щими отсюда последствиями.

ТЕЛЕЦ 
Неблагопри -

ятный период для 
представителей 
знака зодиака 
Телец остался по-
зади, так что сейчас для Вас 
самое время заставить себя 
взбодриться. А еще события 
этого периода потребуют от 
Вас применить свой талант 
стратегического мышления. 
Поэтому, с кем бы Вы сейчас 
по воле случая не общались 
и чем бы Вы ни занимались в 
это время, Вам необходимо 
предвидеть результаты своих 
трудов и отношений, а также их 
последствия. 

БЛИЗНЕЦЫ
Несмотря на 

то, что в данный 
период люди, 
рожденные под 
знаком зодиака 
Близнецы, не 

будут обделены инициативой 
и повышенной работоспособ-
ностью, для Вас все эти дни 
будут протекать как-то слиш-
ком уж суетливо, хаотично, а то 
и нервно. И из-за этого может 
получиться так, что Вы либо к 
выходным полностью выдохни-
тесь, либо все Ваши труды про-
падут даром. 

РАК
На этой неде-

ле у представите-
лей знака зодиака 
Рак пробудится 
сильное желание добиваться 
своего, которое может превра-
тить Вас в очень упорного и 
цепкого человека, поэтому вряд 
ли кто-то или что-то сможет Вам 
в этом помешать. Также в этот 
период Вы найдете время и для 
того, чтобы побыть вниматель-
ным и терпеливым слушателем 
для своих любимых и близких. 

ЛЕВ
Неделя будет 

неоднозначной для 
людей, рожденных 
под знаком зодиака 
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с 17 по 23 марта  2014 года
KOÇ  
İniş çıkışlı bir yolda ilerliyorsu-

nuz ama bu haft a daha yumuşak ko-
şullara sahip olacaksınız. Evinize ve 
ailevi meselelere odaklanabilirsiniz 
ve eve ait para konularında ileriye 
dönük güven verici koşullar oluş-
turabilirsiniz. Ev ya da babanız için 
gereken toplu parayı bulabilir ya da 
evden kazanç sağlayabilirsiniz ve 
hepsinde gizli bir unsur olabilir. Ar-
kadaşlarla ilgili para meselelerinde 
zorlanabilirsiniz. 

BOĞA 
Partnerinizle ilgili çeşitli sıkın-

tılarınız olabilir. İlişkiniz, onunla 
ilgili başka bir mesele veya çeşitli 
nedenlerle ayrı kalıyor olabilirsiniz. 
Neyse ki, bu haft a ilişkinizi ve part-
nerinizi rahatlatan koşullara sahip 
olabileceksiniz. İlişkinizde ortak bir 
hedefl e ilgili uzun vadeli sağlam bir 
adım atabilirsiniz . Arkadaşların ve 
dernek, kulüp gibi toplulukların bü-
yük faydası olacak. Hep beraber kısa 
bir seyahat düşünebilir veya haberler 
alabilirsiniz. 

İKİZLER  
Günlük işlerinizle ilgili sizi kısıt-

layan koşulları rahatlatacak çözümler 
bulabilir hatta geleceğe dönük kalıcı 
başarı getirecek adımlar atabilirsiniz. 
İşinizi yaparken yepyeni bir fikir ya 
da uygulama yerine denenmiş ve ge-
leneksel yöntemler daha yararlı ola-
cak. Ekim sonunda yeniden çalışma 
koşullarınızı gözden geçirebilirsiniz. 
Sağlıkla ilgili konularla da ilgilenebi-
lir ve sağlığı korumaya yönelik alış-
kanlıklar edinebilirsiniz. 

YENGEÇ  
Sorumluluklarınız arttığından 

ve sizi kısıtlayan diğer koşullardan 
eğlenceye ve hobilerinize eskisi gibi 
zaman ayıramıyorsunuz ama bu haf-
ta eğer isterseniz hepsine vakit bula-
bileceksiniz. Genelde aşkı ve çocuk-
larla ilgili konuları çok ciddiye alıyor 
ve eğlenmeyi unutuyorsunuz. Hem 
çocuklar, hem de sevgilinizle ilgili 
rahatlayabilir ve birlikte seyahat ve 
eğitimle ilgili planlar yapabilirsiniz. 
İnternet, sosyal medya bağlantılı bir 
hobi kalıcı bir işe dönüşebilir. 

ASLAN  
Eve ait sorumluluklarınız arttı 

veya artmak üzere. Oturduğunuz 
evin masrafl arı ya da uzaklığı veya 
küçük oluşu gibi diğer koşulları sizi 
kısıtlıyor. Ya da babanızla ilgili so-
rumluluklarınız başka işlere zaman 
ayırmanızı zorlaştırıyor. Bu haft a sizi 
kısıtlayan eve ait meseleleri rahatla-
tacak parayı bulabilirsiniz. Ev veya 
başka bir mülk ya da babanızdan 
para gelmesi de mümkün. Bu konu-
ları gizli tutacak ve kimse ile paylaş-
mayacaksınız. 

BAŞAK  
Cuma günü dolunayın etki ala-

nına girene kadar işbirlikleri size 
büyük fayda getirecek. Bir anlaşma 
veya partnerinizle birlikte çıkacağı-
nız kısa bir seyahat çok iyi gelecek 
ve sizi uzun vadede rahatlatacak. 
Seyahat açısıdan kısıtlandığınız bir 
dönemdesiniz ama şimdi uygun fır-
satı bulabileceksiniz. Anlaşma imza-

larsanız büyük kazanç getirmese bile 
sağlam bir anlaşma olacak. Yakınla-
rınızın hayatında da güzel gelişmeler 
olabilir. 

TERAZİ  
Parayla ilgili kaygılarınız olabi-

lir. Sene sonundan itibaren maddi 
koşullarınız bu derece kısıtlı olma-
yacak. Bu haft a ise büyük miktarda 
olmasa bile güven duymanızı sağla-
yacak imkanlara sahip olabilirsiniz. 
Gelirinizde ufak bir artış, ek bir gelir 
kaynağı veya başka bir kaynaktan eli-
nize geçecek para sizi rahatlatabilir. 
Yeni bir müşteri, proje veya görev bu 
paranın size gelmesinde aracı olacak. 
İmkanlarınızı zorlayın. 

AKREP  
Burcunuzda bulunan ve sizi sı-

kan Satürn baskısını bir süreliğine 
hafifl etiyor. Zaten şu noktada sorum-
luluklara ve bir şekilde kısıtlanmaya 
alışmış olmalısınız. Bu haft a özellikle 
aşk, eğlence ve çocuklarla ilgili ko-
nularda rahatlayacağınız ve istikrar 
getirecek imkanlar bulacaksınız. Dar 
bakış açısından kurtulacak, büyük 
düşünecek, ve ileriye dönük kararlar 
verebileceksiniz. 

YAY  
Dikkatiniz ev, başka bir mülk ya 

da babanıza odaklanmış olmalı. Bu 
alanlarda yapmak istedikleriniz için 
uygun bir zamandasınız. Bu haft a 
endişelerinizden kurtulmanızı sağ-
layacak ev ve mülkle bağlantılı para 
konularında pek çok seçenek bula-
caksınız ve bunlar çok kazançlı gö-
rünmese bile sizi sadece şimdi değil 
gelecekte de rahatlatacak. 

OĞLAK  
Hayatın iniş çıkışları devamlı te-

tikte olmanıza neden oluyor. Nisan 
ayındaki tutulmaların tetikleyeceği 
büyük olaylardan önce bu haft alarda 
rahatlayacağınız etkiler var. Seyahat 
imkanlarınız her zamankinden faz-
la. Eğer yola çıkarsanız arkadaşlar 
ve partnerinizle kısa bir tatile gide-
bilirsiniz veya bir anlaşma için yola 
çıkmanız gerekebilir. 

KOVA  
Kariyerinizde bir nevi çıraklık 

döneminden geçiyor ve bir alanda 
yeni bir temel kurmakla uğraşıyor-
sunuz. Bu süreç zor bir süreç ama 
baskıya alıştınız sene sonunda bü-
yük bir rahatlık hissedeceksiniz. 
Üstelik bu hafta elinizdeki görev, 
proje ve müşteriler kanalıyla ça-
balarınızın maddi karşılığını ala-
bileceğiniz bir hafta olacak. Ancak 
Ekim sonunda aynı konu tekrar 
gündeme gelecek ve son kez üze-
rinden geçeceksiniz. 

BALIK  
Doğum günü döneminizde ge-

zegenler sizi destekliyor ve sizin is-
tekleriniz ön plana çıkıyor. Bu haft a 
sizi bir süredir zorlayan seyahat, yurt 
dışı ve üniversite bağlantılı alanlarda 
sizi rahatlatacak ve hayatınıza uzun 
vadeli istikrar getirecek olan fırsatlar 
bulabileceksiniz. Hangi nedenle yola 
çıkarsanız çıkın, seyahatiniz aşk, eğ-
lence ve çocuklarla ilgili mutluluklar 
getirecek. 
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УВАЖАЕМЫЕ ЧИТАТЕЛИ! 
Предлагаем вашему вниманию подписные цены на 2014 

год, которые вы так же можете узнать из каталогов в своих 
отделениях почты! 

Подписка на 2014 год
Алматы     Город        Село


